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Qualità & sicurezza
SIAMO UN AFFIDABILE FORNITORE PER IL VOSTRO FUTURO, INDIPENDENTIAL 100%
La nostra forza, nonchè la chiave del nostro successo, è di essere rimasti un’azienda famigliare con una 
struttura snella e flessibile, con noi è possibile avere un contatto diretto e siamo sostenuti da collabora-
tori altamente qualificati e fedeli da molti anni. Attraverso le nostre ibridazioni e la collaborazione con 
Proven Winners Europe garantiamo varietà esclusive con le migliori caratteristiche. Il nostro reparto 
d’Elite e la nostra azienda di piante madri in Kenia, ci offrono indipendenza e massima sicurezza.  
Ogni step è gestito e controllato con cura fino alla consegna con i nostri moderni mezzi di trasporto.  
Per noi sostenibilità (vedi p. 5) vuol dire innovazione e siamo orgogliosi di presentarvi il nostro nuovo 
web shop (p. 6), attraverso il quale i nostri clienti hanno accesso in tempo reale alla disponibilità  
produttiva, lo stato degli ordini, fatture, l’archivio del passaporto delle piante...  
Fare ordini online non è mai stato così semplice, veloce, sicuro! Provatelo!

WIR SIND IHR 100% EIGENSTÄNDIGER UND SICHERER LIEFERANT FÜR IHRE ZUKUNFT.
Als Familienbetrieb mit direktem Ansprechpartner für unsere Kunden sehen wir unsere Stärken in un-
serer schlanken, flexiblen Struktur mit hochqualifizierten Mitarbeitern. Durch die eigene Züchtung und 
Miteigentum von Proven Winners Europe sind exklusive Sorten mit besten Eigenschaften garantiert. 
Die eigene Eliteabteilung mit eigenem Mutterpflanzenbetrieb gibt uns Unabhängigkeit und maximale 
Sicherheit. Bis zur Auslieferung überlassen wir nichts dem Zufall und liefern mit eigenen Transportmit-
teln. Neben unserem Bestreben nach Nachhaltigkeit (siehe S. 5) und Innovation präsentieren wir Ihnen 
unseren neuen Webshop (S. 6), durch den unsere Kunden in Echtzeit Zugang zu unseren Produktion-
sdaten haben, den Status der Aufträge und Rechnungen überprüfen sowie online Aufträge eingeben 
können. Sie werden begeistert sein wie einfach unser Webshop funktioniert!



ALAN BREITENBERGER
Responsabile ibridazione e 
propagazione. 
Lavora con noi da 14 anni.

Kulturleiter Züchtung und 
Vermehrung B&B. 
In unserem Team seit 14 Jahren.

SONIA MARTINI
Responsabile gestione  
fatturazione.  
Lavora con noi da 38 anni.

Rechnungsverwaltung.  
In unserem Team seit 38 Jahren.

ELISABETH SCHULZ
Responsabile gestione ordini.
Lavora con noi da 7 anni. 

Auftragsverwaltung.  
In unserem Team seit 7 Jahren.

CHRISTOPH WALCHER
Responsabile caposerra Caldaro. 
Lavora con noi da 30 anni.

Kulturleiter Kaltern. 
In unserem Team seit 30 Jahren.

WALTER SCHULER
Responsabile trasporti. 
Lavora con noi da 19 anni.

Leiter der Logistik. 
In unserem Team seit 19 Jahren.

ALFRED PICHLER 
Responsabile «Elite».  
Lavora con noi da 43 anni.

Verantwortlich »Elite«.  
In unserem Team seit 43 Jahren.

MICHAEL KUHNLE
Pianificazione produzione &  

consulenza tecnica. 
Lavora con noi da 10 anni.

Produktionsleiter &  
technischer Berater – Psenner.  

In unserem Team seit 10 Jahren.

EGON RAFFEINER
Responsabile piante madri. 

Lavora con noi da 45 anni.

Kulturleiter Mutterpflanzen.  
In unserem Team seit 45 Jahren.

MANFRED TABLONER
Responsabile caposerra Bolzano. 
Lavora con noi da 46 anni.

Kulturleiter Bozen. 
In unserem Team seit 46 Jahren.
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Sostenibilità vuol dire innovazione

Lotta integrata
Lotta biologica  Attualmente lavoriamo 
con successo con un acaro come predato-
re contro i parassiti del tripide e la mosca 
bianca. In caso delle infestazioni con ragno 
rosso, si usa un lancio curativo con un acaro 
particolare e nematodi contro larve che 
attaccano le radici.

Biologischer Pflanzenschutz  Momentan 
arbeiten wir erfolgreich mit Raubmilben 
gegen Schädlinge wie Thripse und Weiße 
Fliege. Des weiteren werden bei Befall 
Raubmilben gegen rote Spinne verwendet 
und Bacillus thuringensis gegen Trauermü-
ckenlarven, die Wurzeln befallen.

_ orizzonti green: energia rinnovabile
Le sedi di Bolzano e Caldaro sono attrezzate con impianti fotovol-
taici in grado di soddisfare i consumi per luce, cellule frigorifere, 
irrigazione, pompe d’acqua ecc. Il riscaldamento delle serre avvie-
ne con cippato mentre i pannelli solari riscaldano l’acqua che viene 
sfruttata durante la notte.

_ vasi biodegradabili
Per la produzione delle piante semipronte, dal 2020,  viene utilizzato 
il vaso biodegradabile e compostabile industrialmente (D-Grade, 
Desch Plantpak, Olanda). 

_ trasporti a basso impatto ambientale
I trasporti  incidono sui sistemi ambientali, Psenner utilizza camion 
propri di ultima generazione Euro6+

Innovation & Nachhaltigkeit
_ energiesparende Gewächshäuser
_ Heizung mit Pellets
_ Strom über die eigene Fotovoltaikanlage
_ recyceltes Wasser
_ biologisch abbaubare Töpfe 
_ Transport mit Euro 6+ LKWs

Quality Psenner
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www.psenner.it
VAI AL SITO

VAI AL LINK 

RICHIEDI LA PASSWORD

1

2

3

webshop

crea un  
account

un imprenditore moderno  
risparmia tempo  
utilizzando il webshop
_ Der moderne Unternehmer spart Zeit und nutzt den Webshop

ordini online in modo  
intuitivo, veloce, sicuro! 
_ Jetzt Account erstellen und schnell  
   und einfach Online Bestellen 

_ informazioni varietali
_ consigli di coltura per professionisti
_ novità
_ webshop

_ Sorteninformationen
_ professionelle Kulturberatung 
_ Neuheiten
_ Webshop
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webshop

crea un  
account

accesso al  
passaporto  
delle piante

scopri la  
disponibilità  

di produzione in 
tempo reale

ORDINA  
ONLINE!

verifica  
lo stato  

dell’ordine

info in  
tempo reale

I VANTAGGI DEL NOSTRO WEBSHOP
Il nostro consiglio è di utilizzare il webshop order.psenner.it che offre la pos-
sibilità di vedere lo stato degli ordini, lo stato di consegna e le fatture, inoltre si 
può accedere all’archiviazione del passaporto delle piante. Viene visualizzata in 
tempo reale la disponibilità immediata di produzione e la previsione di produ-
zione nel futuro. Gli ordini possono essere trasmessi direttamente online in 
modo molto semplice, intuitivo, veloce e sicuro!

DIE VORTEILE BIETET UNSER WEBSHOP
Unser neuer Webshop order.psenner.it gibt die Möglichkeit zur online-Ansicht 
der Aufträge, des Lieferstatus, der Rechnungen sowie zur Archivierung des 
Pflanzenpasses Ihrer Lieferungen. Zudem ist die aktuelle Verfügbarkeit der 
Produktion und zukünftige Verfügbarkeit jederzeit abrufbar. Aufträge können 
online gemacht und verschickt werden. Einfacher und schneller geht es kaum!

accesso  
alle fatture

ALLE  
INFOS IN 

ECHTZEIT

Quality Psenner
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SITO WEB PER IL CONSUMATORE FINALE
www.provenwinners.eu è il punto di riferimento per ogni tipo di informazione sulle va-
rietà Proven Winners: descrizioni varietali, foto, filmati, idee per composizioni e consigli 
per la cura. Questo materiale può essere stampato, depositato alla cassa e distribuito 
ai Vostri clienti che pongono domande molto specializzate. Un servizio sorprendente, 
nuovo e molto importante che garantisce clienti contenti e fedeli!

INTERNETSEITE FÜR DEN DETAILKUNDEN
www.provenwinners.it ist Bezugspunkt für alle Pflanzeninformationen für den Endkun-
den. Hier findet er ausführliche Sortenbeschreibungen mit zahlreichen Fotos, Videos, 
Kombinationsideen und Pflegeanleitungen. Diese können Sie z.B. für Ihren Verkaufs-
betrieb ausdrucken und dem Kunden beim Kauf aushändigen: Ein Service, der viele be-
geisterte Stammkunden garantiert!

www.provenwinners.eu

PUNTO VENDITA PW
Il marketing PW aumenta l’interesse del cliente nelle varietà PW e mira a spingere il cliente a richiederle 
nelle migliori giardinerie e garden center. Offriamo a Lei come punto vendita la possibilità di registrarsi 
sul nostro sito internet www.provenwinners.eu, attraverso il quale, in pochi secondi, l’interessato riesce 
a trovarLa (il servizio è paragonabile alle Pagine Gialle, ma esclusivamente per fiori). 
Per questo Le consigliamo di registrarsi subito, gratuitamente, sul nostro sito!

VERKAUFSBETRIEBE
Das PW-Marketing weckt das Interesse der Blumenliebhaber und zielt darauf ab, dass er direkt nach 
diesen tollen PW-Neuheiten fragt. Über www.provenwinners.eu bieten wir den Endverkaufsbetrieben 
die Möglichkeit, sich kostenlos auf der Internetseite zu registrieren. Nach erfolgreicher Registrierung 
ist Ihr Betrieb (ähnlich den Gelben Seiten) im Internet veröffentlicht. In der Folge findet der kaufinte-
ressierte Kunde Sie in Sekundenschnelle als PW-Verkaufsbetrieb in seiner Nähe. Deshalb empfehlen 
wir Ihnen, sich noch heute auf unserer Internetseite zu registrieren. 

Registriere dich jetzt  
als  PW-Verkaufsbetrieb.  

Der Endverbraucher  
findet dich somit  

schnell & einfach.

Registrati come  
punto vendita PW.  

Il cosumatore finale  
saprà dove trovarti  

e acquistare!
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Campagna Marketing Europea B2C

Più di 3.500.000 lettori
über 3.500.00 Leser

alles over tuinen en tuinieren
&GROEI BLOEI

www.groei.nl

+  Tips van tuinwijzen  +  Augurkenstruik  +  Japanse tuin  +  Herfstkleuren  +  Verwilderingsbollen  +

Rob en Angelique 
van der Meer zijn
GLASHELDER 

OVER VIJVERS

loeisterke laatbloeier

zoektocht naar de
BESTE APPELS LEUCANTHEMELLA

aanzinnigWONEN IN DE TUIN
(zelfs in de herfst)

 gärtnern, erleben und genießen

Entdecken 
Sie außerdem ...
● Schöne bunte Küchengärten
● Beetrezepte: Polster-Asse
● Grüne Zimmerhelden in XXL
● Irre Blüten mit Punkt & Karo
● Treueste Marathon-Stauden
● Vorsprung durch Antreiben 

www.gartenflora.de

GESELLSCHAFTSSPIEL

     Stauden, die  
Rosen schöner  

    machen

Entdecken 
Sie außerdem ...
● Zauberhaft e Magnolien 
● Sonnenschirm & Sichtschutz  
● Neues von der Pfl anzenmesse
● Heidelbeeren mit viel Aroma
● Kohlrabi – feinstes Biogemüse 
● Frühblühende Clematis

Bienenweide 
Im Garten auf 
Nektarsuche

Blumen fürs Jahr 
Start auf Balkon 
und Terrasse

920.000 lettori 273.000 lettori414.000 lettori 250.728 lettori 170.000 lettori860.000 lettori

DAS PW IDEAS BOOK (12 Seiten) wurde im Frühjahr in den 
bekanntesten Gartenmagazinen Europas beigelegt.

IL LIBRO DELLE IDEE PER I GIARDINIERI (12 pagine), 
è stato inserito come allegato nelle riviste europee più 
diffuse e popolari.

  is a new range of geranium plants the result of an extraordinarily successful hybridization of Pelargonium.  
This interspecific hybrid combines the best characteristics of ivy geranium and zonal geranium to produce a robust plant with high resistance to drought and heat.  

Champion is self-cleaning and resistant to oedemas, and exhibits a vigorous growth with excellent tillering and ground-covering habit. 

Its flowers are of incredibly intensive colors. 

CHAMPION-FLOWERS.COM

the 
strongest 
vigorous &  

most resistant 
geraniums  

ever

pianta  
dell‘anno 

2021

salmon

WWW.CHAMPION-FLOWERS.COM

Sito web per il consumatore finale con tante 
informazioni e foto della gamma interspecifica di 
geranio “Champion”.

Internetseite für den Endkunden und alles Wis- 
senswerte über die erfolgreiche interspezifische 
Pelargonienserie „Champion“.

WWW.PIANTADELLANNO.IT

Sito italiano sulla “pianta dell‘anno” che viene 
pubblicizzato nelle riviste nazionali del garden.

Italienische Internetseite mit allen Informa-
tionen über die in Italien national beworbene 
„Pflanze des Jahres“.

WWW.INVERNOMAGICO.IT

Qui, il consumatore troverà ispirazioni e sugge-
rimenti per composizioni miste di piante che non 
temono il freddo.

Hier findet der Konsument interessante Anre-
gungen zu Pflanzenkombinationen für die kalte 
Jahreszeit.

WWW.GLORIETTE.ORG

Informazioni sulle nuove ibridazioni di Poinsettia 
della gamma Gloriette. 

Produzenteninformationen über die Züchtungs-
neuheiten der Gloriette Linie.

Quality Psenner
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Vasi
HÖHERE MARGEN DURCH PW-TÖPFE
Die Erfahrung hat gezeigt, dass Pflanzen in einem PW-Topf höhere Margen und Verkaufszahlen er-
reichen. Der Topf verweist auf die Endkonsumenten-Internetseite mit Pflanzenerklärungen und 
Pflegeanleitungen. Er ist nicht nur eine dekorative Verpackung, sondern Kommunikationsmedium für 
die Endkonsumenten-Internetseite www.provenwinners.it. Dort findet der Käufer alle pflanzenspezi-
fischen Informationen wie Pflegeanleitungen und Kombinationsideen. 

Der PW-Topf ist als 10 cm, 12 cm und 14 cm Topf mit einer 8° Seitenrand-Neigung verfügbar. Er ist ther-
mogeformt, innen schwarz, außen weiß mit Farbdruck und einer dreisprachigen Beschreibung.  
Das Bestellformular ist dem Katalog beigelegt.

VASI PW PER OTTIME VENDITE
È confermato che piante offerte nel vaso PW raggiungono margini alti e ottime vendite. Il vaso richiama 
l’attenzione e fa riferimento al sito www.provenwinners.it. Per cui non è solo un imballaggio decorati-
vo, è parte essenziale della comunicazione per informare il cliente dove trovare i consigli di cura della 
pianta acquistata e per trovare tante altre informazioni su come abbinarla e curarla.

Il vaso PW è disponibile nelle dimensioni 10 cm, 12 cm e 14 cm con inclinazione di 8°. Il vaso termo-
formato è nero all’interno e bianco all’esterno, con una decorazione a colori e informazioni in italiano, 
tedesco e francese. Modulo d’ordine in allegato.

L’ottima presentazione ed informazione 
con il marchio PW incrementa il valore 
della pianta.
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eccellente  
combinata con  
altre piante

 

PROVEN WINNERS® è garanzia della migliore qualità,  
offre le piante più esclusive presenti sul mercato,  

selezionando le varietà più straordinarie del mondo.  
www.piantadellanno.it – www.provenwinners.eu 

PIANTA DELL’ANNO 2020
Hot & Spicy

facile da 
curarevigorosa, 

fiorisce per 
tutta l’estate

To get the best quality plants ask your trusted local garden centre for  
PROVEN WINNERS® – www.provenwinners.eu

combinations to inspire

Garden Diamonds
perfectly 
matched 
plants

thrilling 
assortments

balanced 
blends
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"GARDEN DIAMONDS"  
is our new series of perfectly  
growing combination plants:  

Hot & Spicy, Vepita Scarlet  
& Diamond Frost. 

To get the best quality plants ask your trusted local garden centre for  
PROVEN WINNERS® – www.provenwinners.eu

the star of the show

Raspberry Star

blooms 
all summer 

long

consitent 
flower 
colour

cascading
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  is a new range of geranium plants the result of an extraordinarily successful hybridization of Pelargonium.  
This interspecific hybrid combines the best characteristics of ivy geranium and zonal geranium to produce a robust plant with high resistance to drought and heat.  

Champion is self-cleaning and resistant to oedemas, and exhibits a vigorous growth with excellent tillering and ground-covering habit. 

Its flowers are of incredibly intensive colors. 

CHAMPION-FLOWERS.COM

the 
strongest 
vigorous &  

most resistant 
geraniums  

ever

pianta  
dell‘anno 

2021

salmon

Viva Red

Bolzano – Via Merano, 18 – T 0471 918 489 

COLTIVAZIONE INNOVATIVA DI QUALITÀ CON LOTTA INTEGRATA
Ogni passo è studiato nel dettaglio per assicurare piante che siano: più sane, senza parassiti, ben radicate,  
che ramificano bene, meno trattate chimicamente, che mantengono le caratteristiche tipiche della varietà.

Bolzano – Via Merano, 18 – T 0471 918 489 

«Tricoderma» funghi antagonisti, 
protezione contro malattie radicali

«Gnatrol(R) bacillus thuringiensis»  
batterio biologico contro le larve degli sciaridi 

«Swirskii» amico predatore  
contro la mosca bianca 

molto  
vigorosa

estrema 
crescita  

a «V»

ariosa  
all’interno

PSENN_Poinsettie_Gloriette_Poster_48x68_GZD_200206.indd   1PSENN_Poinsettie_Gloriette_Poster_48x68_GZD_200206.indd   1 07.02.20   09:5407.02.20   09:54

Point of sale

PRESENTAZIONE PIANTE
Con questi strumenti di marketing potete presentare le piante in modo sem-
plice e molto efficace. Per creare il riconoscimento del marchio, valorizzare 
la pianta e incrementare i margini abbiamo a Vostra disposizione materiale 
promozionale che comprende: cartellonistica personalizzata, poster, displays, 
bandiere, sdrai etc... Andreas Psenner & figli Vi offre queste possibilità e Vi 
aiuta a raggiungere buone vendite.

WARENPRÄSENTATION
Mit den PW-Marketing-Tools können Sie einfach und effizient Produkte optimal 
präsentieren. Die erfolgversprechenden PW-Sorten in den weißen PW-Töpfen 
mit Bildstecketiketten, dekoriert mit Postern, Displays, Fahnen, Liegestühlen 
und den Verkaufstafeln sprechen den Konsumenten an und verkaufen sich be-
deutend besser. Andreas Psenner & Söhne bietet Ihnen all diese Möglichkeiten 
und hilft Ihnen interessante Margen und gute Verkäufe zu erzielen.

Sedie a sdraio  
Liegestühle

DE

FLYERALARM

Zusatzoption 2
• Standplatte für drehbare 

Flag (15 kg, 49 x 49 cm), 
mit Griffloch für einfachen 
Transport

STANDARD
• Metall-Kreuzfuß für drehbare Flag 

(ca. 4 kg; Durchmesser 80 cm) 
inkl. 5l-Schlauchgewicht

Zusatzoption 1
• PVC Bodendübel für drehbare 

Flag, geeignet für Sand und 
weiche Böden (Boden-  
verankerung 24 cm)

squarefl_kl_sydr

Square-Flag klein inkl. Druck

• Verwendung z.B. als Beach- oder Snowflag  
• leichter Auf- und Abbau
• Sublimationsdruck auf besonders widerstandsfähigem  

110g Flag-Stoff (B1)
• Stoff ist wasch- und bügelbar

Systemgröße (Steckstange + Druck, ohne Fuß) 0,87 x 3,03 m
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verankerung 24 cm)

squarefl_kl_sydr

Square-Flag klein inkl. Druck

• Verwendung z.B. als Beach- oder Snowflag  
• leichter Auf- und Abbau
• Sublimationsdruck auf besonders widerstandsfähigem  

110g Flag-Stoff (B1)
• Stoff ist wasch- und bügelbar

Systemgröße (Steckstange + Druck, ohne Fuß) 0,87 x 3,03 m

Bandiere / Fahnen

Nastro per bancone / Tisch-Band

Poster per CC / Poster für CC

Passionate 
about gardens

Summerwings™ Dark Elegance
Diamond Frost™

Sunbrella™ Red
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Champion™ Single Red

Sunsatia TrioMio™

Superbells™ Unique

GoGo Scarlet

17WWW.PROVENWINNERS.EU
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P R OV E N W I N N E R S P L A N T S A R E U N S U R PA S S E D

in terms of flowering, growth habit, disease resistance, and garden 
performance. No other plant line goes through the same rigorous 

selection process, taking 2-3 years at trial stations throughout Europe, the 
U.S. and Canada, as well as at facilities in Africa, Australia and Japan.  

Most Proven Winners varieties are protected by patents or trademark. 
Besides producing better plants, Proven Winners is also credited  

with bringing new plants to market and creating a brand that  
delivers great value to home gardeners.

COLOURFUL PLANTS  
BRIGHT IDEAS

Top  
performers!
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Pretty in Pink!

Señorita Carolina
Pink Star

pink  
perfection

everyone  
needs a splash 

of pink

14 WWW.PROVENWINNERS.Eu
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Summeri� c

fantastic 
large fl owers
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bright 
combination

  Lime  
sensation

ARGYRANTHEMUM  POLLY + 
CALIBRACHOA SUPERBELLS™ UNIQUE GOLDEN YELLOW 

14

innovative  
plants,

great ideas
  Lime  
sensation
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Il libro delle Idee / 
Das Ideenbuch

Quality Psenner
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Proven Winners

GARANZIA DI QUALITÀ
La ditta Andreas Psenner è un membro fondatore 
del gruppo Proven Winners™ Europe, composto 
da sei grandi produttori di piantine giovani in Eu-
ropa. È una succursale del gruppo Proven Winners 
americano.

Tutte le varietà Proven Winners sono testate in 
ogni condizione climatica dove vengono proposte 
per la vendita. Solo quelle approvate vengono 
vendute sotto questo marchio – questo è il Vostro 
garante di qualità e sicurezza.

Solo le varietà più colorate, superiori e uniche 
vengono selezionate per diventare un Proven 
Winner, e solo dopo aver superato severissimi test 
sul campo sperimentale e anche in serra.

PROVEN WINNERS: DIE »BEWÄHRTEN SIEGER«
Proven Winners™ ist ein Verbund namhafter, erfahrener und innovativer Jungpflanzenbetriebe in verschie-
denen Ländern weltweit.

Die Firma Andreas Psenner ist ein Gründungsmitglied der Gruppe Proven Winners Europe, die sich aus 
sechs großen europäischen, innovativen und einflussreichen Jungpflanzen-Firmen zusammensetzt. Sie ist 
ein Ableger der amerikanischen Proven Winners Gruppe, die im Jahr 1992 gegründet wurde.

Ziel von Proven Winners Europe ist es, gemeinsam nach neuen, besonderen und qualitativ hochwertigen 
Produkten zu suchen, diese zu testen und bei erwiesener Eignung professionell am Markt einzuführen.

Der Name Proven Winners ist nicht nur Gruppenname, sondern gleichzeitig das Qualitätskennzeichen für 
die Proven Winners Produkte.

Varietà vincenti – Beste Sorten

12



Le varietà vincenti
ESCLUSIVE VARIETÀ VINCENTI
Offriamo varietà premiate (p.es. 
Sunsatia, Champion, RockStar, Sum-
merwings, Veranda ed altri) dei migliori 
ibridatori del mondo, con lo scopo di 
affezionare le emozioni dell’amatore dei 
fiori. Questo consumatore è il cliente 
finale e per cui la persona decisionale. 
Raggiungendo questo target siamo 
sicuri della sua fiducia nel marchio PW. 
Ottime varietà con una buona qualità 
della pianta stessa sono garanzia per un 
sicuro futuro.

Visitate il nostro sito www.psenner.it  
e lasciateVi ispirare dalle fantastiche 
novità!

TRIOMIO è una composizione di giovani 
piante con più talee di diverse tonalità 
di colore. In una zolletta radichiamo tre 
diverse varietà di una stessa specie. Questo 
concetto è ideale per la coltivazione in vaso 
10/14 cm. Con una sola pianta giovane si 
ottiene una pianta fiorita in un effetto multi-
colore.“TrioMio” sono coltivate nell’Ellepot 
38 mm ed imballate a mano in unità da 84. 

TRIOMIO ist eine Jungpflanzen-Kombinati-
on in unterschiedlichen Farbtönen. In einem 
Erdballen bewurzeln wir drei Sorten einer 
Spezies. Dieses Konzept eignet sich speziell 
für die 10/14 cm Topfproduktion. Mit einer 
einzigen Jungpflanze erzielt man so eine 
blühende Pflanze mit Multicolor-Effekt. 
„TrioMio“ ist im Ellepot 38 mm kultiviert und 
händisch in Einheiten zu 84 Stück verpackt.

PREISGEKRÖNTE SORTEN
Wir bieten preisgekrönte Sorten (z.B. Sun-
satia, Champion, RockStar, Summerwings, 
Veranda u.v.a.) der weltbesten Züchter mit 
dem Ziel, beim Detailkunden Emotionen zu 
wecken. Der Blumenliebhaber/Konsument 
ist der Endkunde und somit wichtigster 
Entscheidungsträger. Nur wenn IHM eine 
Sorte Freude bereitet, kann Kundenbindung 
erzielt werden. Deshalb sind gute Sorten 
mit bester Pflanzenqualität Ihre Erfolgsga-
rantie für die Zukunft. 

Besuchen Sie unsere Internetseite  
www.psenner.it und lassen Sie sich von 
unseren Neuheiten inspirieren!

TRIOMIO

110

Varietà vincenti – Beste Sorten
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have a look!

Electric White Superbells Sweet Love

Champion

Merci Fleuri

LillyRose

32

Allegria 86

36

74

43

101 Succhitos 119

must have!

14
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28 FEBBRAIO / FEBRUAR 19 MARZO / MÄRZ 10 APRILE / APRIL

 Sunsatia TM

Le SUNSATIA sono il prodotto imbattibile 
di inizio stagione. Sono resistenti a basse 
temperature e possono essere coltiva-
te insieme a Primule o Viole. Fioriscono 
contemporaneamente garantendo una 
vendita molto precoce. Le novitá a crescita 
eretta FAIRY KISSES arricchiscono il nostro 
assortimeno di Nemesia con fiori bicolori 
molto profumati.

Als Saisonseröffnungsprodukt sind 
SUNSATIA unschlagbar. Aufgrund ihrer 
Kälteresistenz sind sie mit Primeln und 
Violen kultivierbar und zeitgleich in Blüte. 
Die charmanten FAIRY KISSES bereichern 
mit zweifarbigen Blüten und aromatischem 
Duft unser Nemesien-Sortiment. 
Die aufrecht wachsenden Sorten sind 
ebenfalls zuverlässig früh in der Blüte!

15



Champion

Single Red

CHAMPION – questa nuova gamma di geranio è uno straordinario successo 
nell’ibridazione del Pelargonium. Quest’ibrido interspecifico riunisce le migliori 
caratteristiche delle due specie del geranio pendente e del geranio eretto. Il ri-
sultato è una pianta robusta con ottima resistenza al grande calore e alla siccità. 
Il fiore doppio ha i colori incredibilmente intensi. La crescita vigorosa con il por-
tamento coprente, ottimo l’accestimento, autopulente e resistente agli edemi. 

 

CHAMPION – der revolutionäre Durchbruch in unserer Pelargonien-Zucht. 
Diese interspezifische Hybride ist die Kreuzung einer Hängegeranie und einer 
stehenden Geranie. Das Ergebnis ist eine kräftig wachsende Pflanze mit größter 
Wetterfestigkeit, hervorragenden Freilandeigenschaften in Kombination mit 
atemberaubenden Farben. Die Blüten der großen Dolden sind halb gefüllt, die 
Zweige geschmeidig, das Laub extrem robust und hitzetolerant.

WWW.CHAMPION-FLOWERS.COM      PAG.74

Salmon

Flamingo

LillaRed Improved

Fire Red Neon

fi re red

red lilla salmon single red

fl amingo neon

must have! WWW.PROVENWINNERS.EU
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Amethyst

ALLEGRIA – La continua voglia di innovazione ha dato vita a questa magnifica 
nuova gamma, la quale rispecchia le esigenze del consumatore finale, colori 
molto forti che mantengono la loro intensità anche durante le elevate temperature 
estive. Per il coltivatore abbiamo ottime caratteristiche di crescita e una fioritura 
precoce. 

ALLEGRIA – richtungsweisend für die Zukunft und die Anforderungen des End-
konsumenten ist diese Serie aus dem Hause Psenner. Beste Kultureigenschaften 
für den Gärtner, frühblühend, wuchsstabil und in tollen, intensiven, hitzebestän-
digen Farben verfügbar.

PAG.86        

Allegria

Fuoco Rosa

Velvet RedBianca

Mex

AranciaHot Pink Night

must have!WWW.PSENNER.IT
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PAG.33

PAG.36

Superbells Sweet Love

Spicy Electric White
La ibriadazione di “Psenner” nelle bidens ha raggiun-
to fama mondiale. Offriamo le varietà con la migliore 
crescita, i fiori più grandi e la gamma più ampia di colori. Il 
continuo aumento della richiesta conferma la qualità delle 
nostre varietà. 

Mit der betriebsinternen Züchtung von Bidensneuheiten 
hat Psenner weltweite Bekanntheit erreicht. Wir bieten 
die Sorten mit dem besten Wuchs, mit den größten Blüten 
sowie mit dem breitesten Farbspektrum an.

Gli innovativi colori lucenti delle varietà Superbells 
sono dei veri “best seller”. Con Sweet Love e Tangerine 
Star presentiamo assolute novità di sicuro successo. Le 
varietà della gamma Unique convincono nella semplice 
coltivazione e per la loro uniformità nella serie.  

Die besonderen Farbspiele der Superbells-Sorten 
sind ein Verkaufsschlager. Die Sorten der Unique-Se-
rie überzeugen in der Kulturführung mit ihrem gut 
verzweigten Pflanzenaufbau und einheitlichem Wuchs- 
und Blühverhalten.

must have! WWW.PROVENWINNERS.EU
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BlueBlue VioletVioletRedRed OrangeOrangePinkPink GreenGreenYellowYellow GreyGrey

PAG.101

PAG.119

Attraente come pianta da regalo 
per il suo brillante colore con 
elevate qualità di prestazione 
in vaso. Può essere coltivata 
a basse temperature o come 
pianta primaverile.

Sie ist ein attraktiver Geschenk-
Artikel mit hohen Impulskauf-
Qualitäten. Die tolle leuchtende 
Blütenfarbe überzeugt im 
Verkaufspunkt. Über Winter oder 
imB&B-Sortiment kultivierbar.

PAG.43

Merci Fleuri

LillyRose

TrioMio Succhitos

Presentiamo una vera bellezza 
per giardini e ciottole: 
LillyRose è predestinata per es-
sere combinata con altre varietà 
da balcone o aiuola come p.es. 
Diamond Frost. È semplicemen-
te fantastica, stupenda e avrà 
tanta richiesta! 

Eine außerordentliche Schön-
heit stellt die pflegeleichte 
LillyRose dar. LillyRose ist 
geradezu prädestiniert dafür, 
mit anderen Beet- und Balkon-
artikeln kombiniert zu werden. 
Einfach toll und gelungen! Im 
Freiland ist LillyRose äußerst 
gesund und winterhart.

La nuova idea di vendita, 8 composizioni già 
pronte per il consumatore finale che non  ha 
esperienza nell’abbinare le diverse tipologie 
di succulente! 3 Succhitos per ogni combi-
nazione.

Die neue Verkaufsidee: 8 fertige Kombina-
tionen die für den Endkonsumenten bereits 
zusammen gestellt sind. 3 Succhitos je 
Kombination.

must have!WWW.PSENNER.IT
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keep cool

Preferiscono una coltura…

Sunsatia™

Breezee™

Springstar™

Snow Princess

Waikiki Lobelia Senetti

Forever Blue Perennials

64

46

69

62

42 63 100

53 110

KALTE KULTURFÜHRUNG ERWÜNSCHT
→ energiesparende Kulturführung
→ umweltschonend
→ geringer Hemmstoffbedarf
→ schneller Verkaufserfolg durch frühe Blüte

20



…a basse temperature

keep cool
3°C

Asteryx Gold Vepita Flamingo Pink26 106 53

→ coltura a risparmio energetico

→ basso impatto ambientale

→ poca necessità di nanizzanti

→ fioritura precoce = successo garantito

21



Piante per la paesaggistica

Sweet Caroline Calippo Dreamy™58 60 40

→ ottimale per creare diverse strutture nel giardino

→ piante vigorose con grande impatto in poco tempo

→ piante con grande effetto da lontano

→ cura facile

PFLANZEN FÜR DIE GARTENGESTALTUNG
→ optimale Strukturpflanzen
→ großes Pflanzenvolumen in relativ kurzer Zeit
→ tolle Fernwirkung garantiert
→ pflegeleicht

Landscape

22



Señorita Rosalita GoldDust Flamingo Snow Vista Bubblegum38 63 53 93 Royal Ranger 41

Desert Gold 35 Tecobells LillyRose

Truffala Pink

HippoCaladiumJittersBella

Solero Fiorellino 104 105

56120

55

3947

26 49Daisy May 59

Perennials Grasses110 116
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  is a new range of geranium plants the result of an extraordinarily successful hybridization of Pelargonium.  
This interspecific hybrid combines the best characteristics of ivy geranium and zonal geranium to produce a robust plant with high resistance to drought and heat.  

Champion is self-cleaning and resistant to oedemas, and exhibits a vigorous growth with excellent tillering and ground-covering habit. 

Its flowers are of incredibly intensive colors. 

CHAMPION-FLOWERS.COM

the 
strongest 
vigorous &  

most resistant 
geraniums  

ever

pianta  
dell‘anno 

2021

salmon

Pianta dell'anno 2021

Con un ordine ricevi  
1 poster «Champion»  

in omaggio per  
il punto vendita!

Champion™

Salmon

salmon

24
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ASTERYX GOLD

ASTERYX EARLY

SOLERO è caratterizzata da fiori enormi in 
giallo oro, con ottima performance durante 
le alte temperature d’estate. Precocità di 
fioritura simile alle Petunie. 

SOLERO Große, goldgelbe Blütenscheiben, 
die eine extrem lange Haltbarkeit auch bei 
hohen Sommertemperaturen aufweisen. 
Blühbeginn zeitgleich mit Petunien.

La richiesta di piante resistenti al caldo ed 
alla siccità è in continuo aumento e ci ha 
spinto ad ibridare e migliorare le astericus. 
“Asteryx Gold” è compatta, ramifica bene, 
ha un fiore più grande e precoce. 

Die steigenden Anforderungen an hitze- und 
trockenheitsverträglichen Pflanzen haben 
uns dazu bewegt, diese Neuheit zu züchten. 
Sie ist kompakt, verzweigt gut, hat große 
Blüten und blüht früher.

SOLERO

104

104

104

Aspilia 32–16        Asteriscus 32–16 
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POLLY

WHITE MOCHA VANILLA LATTE

GRANDAISY RUBY GRANDAISY PINK TOURMALINE

GRANDAISY GOLD GRANDAISY IVORY HALO PINK SURPRISE GO DAISY YELLOW

STARLIGHT RED

104 104

104104 104

  32–16 Argyranthemum
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GUMDROP™ COCO WHITE GUMDROP™ COCO ROSE

GUMDROP™ COCO RED

È una serie di begonie erette per aiuola 
o vaso, anche adatti per essere piantati 
nei cimiteri o aiuole pubbliche. Sono 
molto uniformi nella crescita, hanno 
una fresca foglia scura e fiori doppi 
resistenti al sole diretto.  

Gleichmäßiger Wuchs, knackiges Laub 
und dicht gefüllte Blüten zeichnen 
Gumdrop aus. Die sonnenverträglichen, 
pflegeleichten Begonien sind als Grab-
schmuck sehr gut geeignet.

Incantevoli fiori enormi dai colori intensi 
pendono in abbondanza da un fogliame 
verde fresco. Inizialmente riempiono ve-
locemente il vaso e, nella balconiera o nel 
basket, si ottiene una favolosa pianta che 
regala un grande effetto sia da vicino che 
da lontano. Naturalmente queste favolose 
varietà sono tra i nostri TopSeller.  

Die leistungsstarke, robuste Serie gefüllt 
blühender Hängebegonien für Ampeln und 
Balkonkästen hat sich in der gärtnerischen 
Kultur bestens bewährt. Die über und über 
mit Blüten besetzten Kaskaden sind beim 
Verbraucher wegen ihrer Fülle beliebt und 
machen sie zu einem echten Hingucker.

Gumdrop™ Coco Belleconia™

104

28B
Begonia 1–16 



BELLECONIA™ ROSE

BELLECONIA™ SNOW BELLECONIA™ TROPICAL SUNSET
BELLECONIA™ HOT ORANGE

104

104

104

104

29 B
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Summerwings™

SUMMERWINGS™ ORANGE

104

SUMMERWINGS™ WHITE

104

SUMMERWINGS™ DOUBLE CREAM

104

30B
Begonia 1–16 



Queste amanti del sole sono particolarmente 
fiorifere, molto attraenti sia nel vaso che nelle 
cassette per balcone (anche in pieno sole). 
All’inizio presentano una crescita eretta, più 
tardi ricadente. Con queste caratteristiche sono 
una vera alternativa al pelargonium peltatum, 
le quali, in alcune zone, vengono affette dal 
“Cacyreus Marshallis”.  

Sie bestechen in puncto Wuchs und Ausdau-
er Produzenten und Kunden! Unschlagbar in 
Look und Leichtigkeit: Kaskaden aus eleganten 
Blütenkelchen erzeugen im Zusammenspiel 
mit dem charakteristischen Blattwerk positive 
Spannung und ein frisches, sonniges Gefühl. 
Sie sind eine gute Alternative zu Pelargonien 
für Standorte welche vom Cacyreus Marshallis 
häufig befallen sind. 

SUMMERWINGS™ EBONY & ORANGE

104

SUMMERWINGS™ DARK ELEGANCE

104

31 B
  1–16 Begonia



ROCKSTAR SPICY ICE 2020NICE & SPICY

POPSTAR SUPERSTAR

È la sorella più compatta e precoce della Rock-
Star, per vasi fino a 14 cm.  

Kompakter und frühblühender als RockStar, für 
Topfgrößen bis 14 cm.

Crescita della PopStar con fiori enormi in 
rosso intenso.

Wuchs wie PopStar mit großen intensivro-
ten Blüten.

Ottimo portamento rotondo.

Runder gleichmäßiger Wurchs.

Con fiore semidoppio, è più vigorosa e resistente 
alle alte temperature; ideale per vasi grandi con 
fiori giganteschi.  

Wüchsiger, halbgefüllt und hitzeresistent für 
größere Topfgrößen mit gigantischen Blüten.

Crescita cespugliosa, ideale per tutte le dimen-
sioni e produzione a grandi numeri.  

Buschiger Wuchs, ideal für alle Topfgrößen und 
große Produktionsmengen.

104

104

104104

104

Bidens 40–16 
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FLAIR

HOT & SPICYPOPIDOL SPICY FIRE

Cespugliosa e compatta come PopStar.  

Buschiger, kompakter Wuchs, farbige Partnersorte zu PopStar.

Crescita classica per combinazione con altre piante vigorose.  

Klassischer Wuchs, für Pflanzenkombinationen mit anderen 
wüchsigen Blumen.

Crescita paragonabile a PopStar. Colore impressionante.

Partnersorte zu PopStar mit beeindruckendem Farbspiel.

Crescita cespugliosa per tutte le dimensioni, molto resistente 
al caldo.

Buschiger Wuchs für alle Topfgrößen, sehr hitzeresistent.

104104

104

Stupendo bicolor, crescita media-vigorosa.

Tolle Farbvariante, mittelstark wüchsig.

SPICY LOLLIPOP

104

SPICY ELECTRIC WHITE

Assoluta sensatione bicolore. Crescita compatta sferica.

Absolute Farbneuheit. Kompakt, runder Aufbau.

104

104

  40–16 Bidens
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GRANVIA GOLD

SUNBRELLA™ RED 2019 SUNBRELLA™ ORANGE

SUNDAZE™ TOTALLY YELLOW SUNBRELLA™ WHITE

SUNBRELLA™ MAGENTA 2019 SUNBRELLA™ PINK

Le bracteantha sono le varietà più apprezzate 
dall’amatoriale per essere piantate in aiuole in quanto 
molto resistenti con fiori grandi. Ora siamo riusciti ad 
ibridare una gamma completa con simili caratteristiche. 
La serie Sunbrella è semplicissima nella coltivazione con 
crescita omogenea ed ottima resistenza alle intemperie.  

Die robuste Bracteantha mit ihrer reichen, großen Blüte 
erfreut sich gerade beim Verbraucher großer Beliebtheit. 
Nun wertet die frühblütige Sunbrella-Serie das strahlen-
de Strohblumen-Sortiment auf. Alle Sunbrella-Sorten 
sind besonders auf ihre Produzierbarkeit geprüft und 
weisen eine gute Wetterfestigkeit auf.

104

SUNBRELLA

104

34B
Bracteantha 40–16 



Questo interessante ibrido deri-
va dall’Australia, è resistente ed ha 
un’ottima crescita e ramificazione. È un 
tappezzante, ideale per basket, aiuole e 
cassette di balcone. Meraviglioso con-
trasto tra i fiori gialli e la foglia argentata. 
Questo fiore fiorisce per tutta l’estate e 
sprigiona un profumo di ananas dolce.  

In Australien wurde diese Hybridsorte 
gezüchtet. Sie ist besonders robust und 
bestens verzweigt, mit breitem, silber-
filzigem Laub und unzähligen orange-
gelben Blütenknöpfchen. Wunderbar in 
gemischten Ampeln oder Balkonkästen 
– sehr widerstandsfähig. Sie blüht un-
ermüdlich und verströmt einen Duft nach 
reifer Ananas.

Desert Gold

MAUVE MYSTIQUE

SURDAISY STRAWBERRY PINK SURDAISY WHITE IMPROVED

104 104 104

104

  40–16 Brachyscome        45–16 Chrysocephalum
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Superbells

SUPERBELLS TANGERINE STARS

Chi apprezza i colori lucenti delle petunie, adesso 
può attingere a piene mani dalle nuove Calibrachoa 
cascanti. Spesso queste piante, resistenti alla pioggia, 
formano delle sfere fiorenti talmente compatte che non 
si vede più il fogliame. La serie UNIQUE convince nella 
coltivazione per la loro buona ramificazione, la crescita 
sferica uniforme e la precocità in fioritura. Le varietà 
singole sono molto uniformi in tutta la gamma e ideale 
per essere combinate tra di loro o con altre varietà. 
Inoltre richiedono meno nanizzanti, un vantaggio per il 
produttore e il consumatore.

Wer die Fernwirkung der Petunien schätzt, kann jetzt 
endlich auch bei diesen Calibrachoa aus dem Vollen 
schöpfen. Nicht selten bilden die regenfesten Pflanzen 
so dichte Blütenkugeln, dass man kein Laub mehr sieht. 
Die Serie Unique überzeugt in der Kulturführung mit 
ihrem gut verzweigten Pflanzenaufbau und einheit-
lichen Wuchs- und Blühverhalten. Die Einzelsorten sind 
dadurch ideale Partner für Kombinationen und erfor-
dern nur einen reduzierten Hemmstoff-Einsatz: ein Plus 
für Produzenten und Verbraucher.

SUPERBELLS™ DOUBLE RUBY

SUPERBELLS™ HOLY SMOKES

SUPERBELLS™ DOUBLE MAGENTA

SUPERBELLS™ SWEET LOVE

MEDIUM

MEDIUM

MEDIUM

MEDIUM
104
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TRIOMIO UNIQUE AMORE

UNIQUE WHITE

UNIQUE LAVENDER

SUPERBELLS™ CHERRY STAR

UNIQUE BLUE VIOLET

UNIQUE DARK PINK

SUPERBELLS™ LEMON SLICE

UNIQUE GOLDEN YELLOW

UNIQUE RED

SUPERBELLS™ TROPICAL SUNRISE

UNIQUE HOT PINK

UNIQUE ORANGE

SUPERBELLS™ STRAWBERRY SLICE

TRIOMIO UNIQUE POESIA TRIOMIO UNIQUE SWING UNIQUE MANGO PUNCH
ORANGE, YELLOW, RED

MEDIUM

MEDIUM

MEDIUM

MEDIUM

MEDIUM

POWER

MEDIUM

MEDIUM

MEDIUM

MEDIUM

MEDIUM

POWER

DARK PINK, YELLOW, WHITE HOT PINK, BLUE VIOLET, WHITE MEDIUM

  45–16 Calibrachoa
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SEÑORITA ROSALITA

SEÑORITA BLANCA

Pianta spettacolare con fiori stupendi di colore viola o 
bianco. Raggiunge un’altezza di 50–70 cm e fa grande 
effetto. Adatte per giardini, aiuole, ciotole grandi, crea 
volume ed altezza. Vaso consigliato 14–20 cm.  

Orchideenähnliche Blütenrispen in weiß oder rosa, 
unermüdlich blühend, bestens verzweigt, absolut steril, 
robust und zuverlässig. Selbst bei spätem Topftermin 
ergeben sie nach kurzer Kultur eine kompakte und 
ansprechende, recht früh blühende Topfware.

104

Chaenorhinum 45–16        Cleome 40–16 
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SPIT FIRE

GLOBETROTTERS™ GAGA

TERRANOVA™ JITTERS

COLEUS

LANCELOT PINEAPPLE SPLASH WILDFIRE™ SMOKY ROSE

Questa serie è caratterizzata 
da foglie con colori intensi a 
contrasto. Sono la soluzione 
ideale per creare composizioni 
miste dall’aspetto moderno e 
creativo. Sono molto uniformi 
nella coltura.  

Die attraktiven Kontrastfarben 
prägen das kräftige Laub. Sie 
sind somit ideal für eine moder-
ne Farbgebung in der Kombina-
tionsbepflanzung. Zudem sehr 
einfach in der Kultur.

104

 45–16 Coleus
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Dreamy™ Flame

DREAMY™ DAYS DREAMY™ LIPS

DREAMY™ EYES

DREAMY™ FLAME

DREAMY™ MORNING

Per tanti anni, la Dalia è stata sottovalutata, iden-
tificata come prodotto di massa. Lo specialista 
di Dalie, Gerrit Preijde, dopo anni di ibridazione 
specifica, è riuscito a creare una serie di Dalie a 
talea completamente diverse. Con il suo fogliame 
particolarmente scuro, i fiori grandi parzialmente 
doppi e la crescita a cespuglio, la precoce colle-
zione Dreamy è una vera attrazione come prodotto 
finito. Perfettamente adatta alla produzione 
estiva.  

Lange Zeit schienen Dahlien die Rolle als bloßer 
Mitnahmeartikel und Massenprodukt innezuhal-
ten. Dem Dahlienspezialisten Gerrit Preijde ist es 
nun durch jahrelange Züchtungsarbeit gelungen, 
eine edle Serie stecklingsvermehrter Schmuck-
dahlien zu kreieren, die auffallend anders sind. 
Mit tief dunklem Laub, teils halbgefüllt mit großen 
Blüten und buschigem Wuchs ist die früh blühen-
de Dreamy-Kollektion ein Hingucker als Fertig-
ware. Bestens ist die Eignung auch für Sommer-
topf-Produktionen.

104

Dahlia 45–16  
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POWER RANGER RED

POWER RANGER PINK

ROYAL RANGER WHITE

Si tratta dei fratelli delle Royal Ranger, più 
vigorosi e con fiore grande.  

Sie sind die großblütigen und starkwüchsigen 
Brüder der Royal Ranger.

ROYAL RANGER NEON

Presentiamo in esclusiva mondiale questa serie. 
Paragonata alle varietà già presenti sul mercato ha 
aspetti molto favorevoli per la presentazione nel 
punto vendita, ossia, una fioritura più precoce e più 
abbondante durante la giornata e si chiudono meno 
velocemente nel punto vendita. Inoltre non svuo-
tano il vaso al centro della pianta. Le Delosperma 
amano l’esposizione al sole e possono essere 
piantate come tappezzante in piena terra.  

Exklusiv bieten wir diese Weltneuheit der winter-
harten Mittagsblume an. Vorteilhafter Wuchs als 
Topfware mit einem sphärischen Habitus, welcher 
den gesamten Topf mit einem wunderschönen 
Blütenflor überdeckt. Minimal kleinere Blüten als 
die herkömmlichen Sorten, dafür aber frühblühen-
der und bedeutend längere Blühzeit (d.h. sie zeigen 
mehr Farbe im Endverkauf). Für den Anwendungs-
bereich im Steingarten oder auch in großen Pflanz-
gefäßen.

Power Ranger Royal Ranger
104 104

ROYAL RANGER RED

ROYAL RANGER YELLOW IMPROVED

  32–16 Delosperma
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Questi nuovi garofani da vaso ed aiuola hanno una ramificazione molto fitta, 
una crescita omogenea e formano una stupenda pianta per il punto vendita. 
La crescita è compatta, resistente e con una coltura a basse temperature si 
ottiene una ricca e precoce fioritura.  

Diese neuen dicht verzweigenden Topf- und Beet-Nelken sind in Wuchs und 
in der Frühblütigkeit sehr homogen. Der kompakte Wuchs ist robust und 
durch eine energiesparende, kühle Kulturführung besonders reich und früh-
blühend.

Waikiki

WAIKIKI PINK

104

WAIKIKI WHITE

Dianthus 32–16  
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– Attraente come pianta da regalo con elevate qualità di prestazione in vaso
– Colore brillante; fiorisce da aprile all’autunno
– Può essere coltivata a basse temperature o come pianta primaverile
– Adatta per vasi di piccole dimensioni fino al 14cm
– Varietà perenne

– Attraktiver Geschenk-Artikel mit hohen Impulskauf-Qualitäten 
– Leuchtende Blütenfarbe; blüht ab April bis zum Herbst 
– Über Winter oder im B&B-Sortiment kultivierbar 
– Für kleine Topfgrößen bis maximal 14cm geeignet 
– Gut winterhart 

Mercy Fleuri

MERCI FLEURI

104

Dalla gamma della serie Pinocchio abbiamo selezio-
nato la versione „Grande“ con una crescita più forte e 
per la paesaggistica.

Aus der Züchtung der Pinocchio-Serie kommt die 
stärker wachsende Grande mit besten Eigenschaften 
für größere Topfgrößen sowie als Beetbepflanzung.

PINOCCHIO GRANDE LIPSTICK

104

  32–16 Dianthus
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Pinocchio

PINOCCHIO AMARENA

PINOCCHIO ROSE BICOLOR PINOCCHIO BIANCO

PINOCCHIO FUOCO

PINOCCHIO SALMON

PINOCCHIO

La nuova generazione dell’ibridatore Hybrida convince per il buono sviluppo 
nella crescita, la fioritura precoce e la semplicità di produzione nelle diverse 
dimensioni.  

Diese Serie aus dem Hause Hybrida besticht durch besten Wuchs, frühe Blüte 
und ihre einfachen Produktionseigenschaften für beliebige Topfgrößen.

104

Dianthus 32–16  
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PINOCCHIO SOLE

PINOCCHIO ROSA

PINOCCHIO AMORE

PINOCCHIO BURGUNDY BICOLOR

PINOCCHIO AMETHYSTPINOCCHIO AMARENA BICOLOR

  32–16 Dianthus
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BREEZEE™

BREEZEE™ PLUS WHITE

BREEZEE™ PLUS ORANGE BREEZEE™ PLUS PINK

L’innovazione all’avanguardia di Diascia porta quel 
“Plus” (= Più) di performance: le nuove “Breezee 
Plus” stupiscono l’amatoriale per i loro fiori gran-
di, la crescita viva e la lunga durata della fioritura. 
Sono molto uniformi e resistenti alle intemperie.  

Ein neuer Züchtungsschritt bringt das ent-
scheidende Plus an Nachhaltigkeit: Die neuen 
Breezee Plus bestechen mit ihrer großen Blüte 
und gesundem Wuchs und sorgen mit ihrer lange 
andauernden Blütenfülle für Begeisterung beim 
Verbraucher. Einheitlich im Wuchsverhalten und 
gute Witterungsbeständigkeit.

Breezee™

104

Diascia 40–16  
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BELLA COMPACT RED

BELLA WHITE

BELLA PINK

BELLA

La gamma Bella è caratterizzata da una ricca 
fioritura e una cura facile. Sono particolarmente 
adatte per la decorazione estiva in pieno sole sul 
balcone e sulla terrazza. La dipladenia Bella ha 
una crescita cespugliosa, leggermente arram-
picante con cortissimi intrecci e si adatta per la 
produzione dal vaso piccolo fino a gigantesche 
piramidi.

Die charmante Blütenschönheit bereichert den 
Sommer mit leuchtenden Farben. Bella ist pflege-
leicht und liebt sonnige Plätze auf Balkon und 
Terrasse. Sie ist reichblütig, hitze- und trocken-
heitsverträglich und ergibt durch ihre kurzen 
Ranken eine wunderschöne Topfware für kleine 
Töpfe bis hin zu großen Pyramiden.

104

  4–36 Dipladenia
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DIAMOND FROST™

DIAMOND STAR™È forse la varietà singola che ha vinto in assoluto più premi ed è ormai una vera campionessa 
di vendite! Questa Euphorbia è utilizzabile in qualsiasi combinazione con altre piante e con-
vince con la sua fioritura particolare che dura fino all’autunno – un’innovazione ineguaglia-
bile con richiesta specifica da parte del consumatore finale. “Diamond Frost” è la migliore 
varietà per combinazioni miste senza limiti di composizioni!  

Zahlreiche Prämierungen haben PW Diamond Frost innerhalb kürzester Zeit zu einem Ver-
kaufsschlager gemacht. Diese Euphorbia lässt sich in nahezu jede Pflanzenkombination 
einbinden und besticht durch ein langanhaltendes Blütenfeuerwerk bis in den Spätherbst – 
eine innovative Pflanze, nach der man Sie fragen wird. Diamond Frost ist die Kombinations-
pflanze, die keine Wünsche offen lässt!

È caratterizzata da ciuffi di fiori ricoperti con densi petali ed un fogliame piú spazioso. È 
molto fitta e per cui si ottiene una colorazione piú centralizzata. In estate i fiori tendono a 
tingersi di un rosa leggero.  

Sie zeichnet sich durch sehr dichte weiße Blütenbüschel über einem großblättrigen Laub 
aus. Sie ist sehr dicht im Wuchs. Im Sommer können die Blüten einen zartrosa Farbton an-
nehmen.

104

104

Euphorbia 40–16  
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È una pianta che adora il caldo, infatti più sole c’è meglio è! 
Fiorisce continuamente per tutta l‘estate e resiste anche a picchi 
di siccità. Un’irrigazione e concimazione regolare garantisce un 
continuo sviluppo della pianta. Queste eccezionali caratteristi-
che in combinazione con lo stupendo azzurro sono fatte per il 
nostro clima italiano!  

Sie liebt warmes Wetter, in der Tat je heißer umso besser! Sie 
gedeiht am besten in voller Sonne und blüht bei 
gleichmäßigem Gießen und Düngen auch bei 
großer Hitze kontinuierlich durch. Ausge-
wachsene Pflanzen trotzen auch 
Trockenstress. Somit hat diese 
himmelblaue Sommerpflanze 
optimale Voraussetzungen für 
vollsonnige Standorte. 

Questa pianta nostalgica ha un potenzia-
le di utilizzo infinito per la paesaggistica. 
Soprattutto in aiuole o ciotole grandi, anche 
in abbinamento con altre piante vigorose. La 
superficie è ricoperta da una quantità infini-
ta di fiorellini inizialmente bianchi poi rosei.  

Die zahlreichen Blüten bedecken das 
fiedrige Laub den ganzen Sommer über fast 
vollständig. Unter der Vielzahl von weiß-
rosa Blüten verbirgt sich ein krautiges, 
hängendes Laub, welches sich als Boden-
decker oder in Kombination zu wüchsigen 
Balkonblumen eignet.

L’origine sudafricana promette la resistenza 
al caldo. La pianta ama il pieno sole ed è 
molto decorativa con il fogliame verde scuro. 
I fiori grandi in giallo intenso colpiscono da 
lontano. Adatte in giardino come bordura, 
nelle aiuole o in vaso.  

Diese ursprünglich aus Südafrika stammen-
de immergrüne Blume besticht durch ihre 
Hitzeresistenz. Das leuchtstarke Gelb der 
Blüten über dem grünen bodendeckenden 
Laub überzeugt mit großer Fernoptik. Als 
Beetbepflanzung bestens geeignet.

BLUE MY MIND™

FIORELLINO

EUROSTAR

104

104 104

 45–16 Evolvolus        40–16 Euryopsis        40–16 Erigeron
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SHADOWDANCER™ HELENA

I PW ShadowDancer sono molto compatti, hanno 
una ramificazione fitta ed una ricca e precocissima 
fioritura. Ideali per semiombra.  

Die PW ShadowDancer sind kompakt, dichtverzweigt, 
sehr früh- und reichblühend. Sehr gut geeignet für 
halbschattige Lagen. 

Shadowdancer™

SHADOWDANCER™ CARLOTTA

SHADOWDANCER™ ROSELLA

104 104

104

Fuchsia 32–16  
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SHADOWDANCER™ SHIRLEY SHADOWDANCER™ GENE

SHADOWDANCER™ ANNA

SHADOWDANCER™ LEA

SHADOWDANCER™ VIOLETTE

ELECTRIC LIGHT

SHADOWDANCER™ AMELIE SHADOWDANCER™ ALBINA

104

104

104104104

104104 104

  32–16 Fuchsia
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TYROL KORALLE PAULA JANE DARK EYES

SWINGTIME

CAMPANELLA

DOLLARPRINZESSIN

erette
stehend

cascanti
hängend

104 104

104

104

104

104

104
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FLAMINGO SNOWFLAMINGO PINK

104 104

FOREVER BLUE

cascanti
hängend

Si distingue soprattutto per la ottima performance estiva e la continuità in fioritura. La 
luminosità dell’azzurro col centro giallo e i steli lunghi invitano a infinite possibilità di 
combinazione con altre piante.  

Sie zeichnet sich vor allem durch ihre erstaunliche Sommereignung aus und bewährt 
sich durch nachhaltige Durchblüheigenschaften. Das leuchtstarke Blau über den langen 
Blütenstielen lädt zu vielfältigen Kombinationsmöglichkeiten ein.

104

 40–16 Felicia       Gaura  40–16
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SUNBATHERS KATUA REDSUNBATHERS NAHUI ORANGE

MAGIC

SUN STOPPER ORANGE

SUN STOPPER LEMON

YELLOW JUPITER

Sunbathers sono gazanie a fiore grande nei colori caldi 
del tramonto. Di origine sudafricana  amano il pieno 
sole, non temono il caldo e fioriscono per tutta l’estate. 
L’uso si concentra sull’aiuola oppure vasi grandi.  

Sunbathers sind großblütige Gazanien in leuchtenden 
Farben. Sie sind ein großartiger Bodendecker, vertragen 
Hitze und locken Schmetterlinge an. Diese Korbblütler 
aus Südafrika lieben kräftigen Sonnenschein und blühen 
bis in den Spätherbst.

104

Gazania 40–16 
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TIGER EYE

Una gazania di colore arancio forte con le foglie variegate. Il bordo bianco fa 
un bellissimo effetto e non è soggetto a bruciature dal sole. Adatta per aiuole, 
balconette o anche venduta come pianta singola avrà sicuramente un grandissimo 
effetto. Va coltivata come una gazania normale, senza esigenze speciali.  

Eine Überraschung aus Südafrika: eine kompakte Gazanie, weiß panaschiertes Laub 
und leuchtend orangefarbene Blüten mit kastanienbraunem Auge. Toller Kontrast! 
Früh- und reichblühend, ergibt Tiger Eye optimale Topfware.

104

EAGLE EYE

104

TRUFFULA PINK

Questa ibridazione ha un comportamento di crescita perfettamente equilibrato che mette in mo-
stra un mare di fiori rosa caldo. La performance nelle zone climatiche calde e umide è eccezionale 
ed è instancabile nella fioritura. Il fiore può essere usato anche reciso.

Diese Neuzüchtung hat einen perfekt ausbalancierten Wuchs, der eine Fülle von pinkfarbenen 
Blüten zeigt. Beste Performance in heißen, feuchten Klimazonen mit einem unermüdlichen Blü-
tenflor über den ganzen Sommer hinweg. Zudem kann sie als Schnittblume verwendet werden.

104

 40–16 Gazania   01–16 Gomphrena
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HIPPO

In differenza dalle Hypoestes classiche da interno, 
le „Hippo“ sono per l‘uso esterno in giardino. Sono 
vigorose, amano la semiombra ed anche il sole e 
possono arrivare ad un’altezza di 80 cm. Negli USA 
sono già molto richiesti, soprattutto per abbinamen-
ti moderni.

Im Unterschied zu den bekannten Zimmerpflanzen 
sind „Hippo“ wuchsstarke, sonnen- und schatten-
verträgliche Freilandpflanzen. Diese Hypoestes 
können ausgepflanzt eine Höhe von 80 cm errei-
chen. „Hippo“ lieben warme Temperaturen im Lang-
tag und eignen sich für die Sommertopf-Kultur. In 
den USA bereits ein bewährter Renner für moderne 
Gartengestaltung!  

HIPPO RED

HIPPO WHITE

HIPPO PINK

Hippo

104

Hypoestes 45–16 
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JAMMIN PURPLE

Questa pianta di origine sudafricana ha una forma armoniosa ed è elegante da combinare con 
qualsiasi altra varietà di vigorosità media-forte. Le sue caratteristiche ricordano Calibrachoa 
e Verbena. Jamesbrittenia è resistente al caldo, estremamente fiorifera e infrangibile. La loro 
crescita sferica, semicascante e voluminosa fa di questa pianta un „must have“ assoluto per 
ogni amante di piante.  

Diese Sortenneuheit südafrikanischer Herkunft ist hitzeverträglich und erinnert im Habitus an 
eine Mischung aus Calibrachoa und Verbenen. Die Kultur sowie der Einsatzbereich sind ähnlich 
einfach. Als Sommerblüher ist sie hervorragend geeignet. Der buschige Wuchs, halbhängend 
und voluminös, macht aus dieser Pflanze ein absolutes must have für jeden Pflanzenliebhaber.

104

SOLE D'ORO

Stupendo girasole molto compatto. Semplice nella 
coltivazione in vaso dai 13cm in su. 

Tolle kompakte Sonnenblumenneuheit. Einfach in der 
Kultur für Topfgrößen ab 13cm.

104

Heliopsis 1–16        Jamesbrittenia  45–16
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SWEET CAROLINE PURPLE

SWEET HEART JET BLACK

Le nostre varietà Ipomoea sono molto uniformi nella serie con un 
bellissimo fogliame a forma di quercia e colori brillanti. La ramifi-
cazione è straordinaria e la crescita è compatta ed uniforme. Sono 
molto robusti e competitivi, perfettamente adatte al nostro clima 
e semplici da coltivare. Sono disponibili in tre colori: verde chiaro, 
porpora e la novità “Copper” in rosso-marrone. Ipomoea sono le 
perfette piante per combinazioni in aiuola, basket e balcone.  

Unsere mehrfach preisgekrönten Ipomoea-Sorten sind innerhalb 
der Serie sehr gleichmäßig, mit schönem, gefingertem Laub in 
brillanten Farben. Sie haben einen kompakten und gleichmäßigen 
Wuchs, sind für unser Klima bestens geeignet, einfach zu kultivie-
ren und dazu noch pflegeleicht! Es gibt sie in drei Farbvarianten: 
hellgrün, purpur und die Neuheit Copper in rostrot. Ipomoea sind 
die perfekten Kombinationspflanzen für Beet, Balkon und Basket.

SWEET CAROLINE LIGHT GREEN

104

104

104

SWEET CAROLINE COPPER

104
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È una margherita perenne ottimale per una coltura 
estiva, ha una crescita eretta, è molto uniforme e 
fiorisce da maggio in poi con enormi fiori bianchi. 

Ist eine winterharte Gartenmargerite. Sie ist die 
ideale Sommertopf-Kultur, hat einen aufrechten 
Wuchs, einen sehr harmonischen Aufbau und ab 
Mai bezaubern riesengroße, weiße Blüten mit 
dichtem Blütenkranz.

È la sorella più compatta e precoce della Daisy May.

Ist kompakter und frühblühender als Daisy May.

Daisy

104

DAISY MAY

DAISY QUEEN

104

  40–16 Leucanthemum
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Calippo Bushy

CALIPPO BUSHY MANDARIN

CALIPPO BUSHY WHITE

CALIPPO BUSHY

CALIPPO BUSHY ORANGE MAGENTA

CALIPPO BUSHY YELLOW

LANTANA
La nuova generazione di Lantana della nostra ibri-
dazione è ormai disponibile in tanti paesi del mon-
do. Il vasto ed esclusivo assortimento comprende 
varietà per tutte le esigenze e per tutte le tipologie 
di produzione.  Le Calippo hanno la crescita media 
a cescpuglio, fioritura molto precoce che si adatta 
all’utilizzo in aiuole e ciotole. Sfiorendo, la colora-
zione cambia. Calippo Bushy sono più compatte e 
perfetti per vasi piccoli. 

Die neue Lantana-Generation aus eigener Züch-
tung ist auf bestem Wege, weltweit ein Sommerhit 
zu werden. Unser breites und vor allem einzig-
artiges Sortiment deckt alle Anforderungsberei-
che für alle Produktionsgrößen. Die Calippo sind 
mittelstark im Wuchs, sehr früh in der Blüte und 
somit für Beet und Schalen bestens geeignet. Blü-
tenfarbe wechselt beim Abblühen. Calippo Bushy 
sind kompakter und für kleiner Töpfe ideal.

104

Lantana 32–16 
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Calippo 

CALIPPO TUTTI FRUTTI CALIPPO RED

CALIPPO PINK PASSIONCALIPPO GOLD

MINI YELLOW

Le Mini hanno la crescita tappezzante con fioritura 
media. Utilizzo classico delle Lantane per grandi 
aiuole.  

Mini-Sorten haben einen kriechenden bzw. hän-
genden Wuchs mit mittelfrühem Blühbeginn und 
traditioneller Verwendung in großen Beeten. 

Mini

MINI RED

104

104

 Lantana 32–16
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SNOW PRINCESS PRINCESS IN PURPLE SNOW WHITE

WHITE PRINCESS

Snow Princess

Snow Princess ha vinto moltissimi 
premi e si è confermata anche nel 
potenziale di vendita. Ricoperta di 
un’infinita fioritura di fiorellini bianchi 
come la neve, profumata come il miele 
è affascinante in cassette da balcone, 
basket e nelle aiuole. Questa Lobula-
ria da talea ha una crescita uniforme 
e vigorosa, è molto fiorifera e facile 
nella coltivazione. Ideale quindi per 
una coltura a basse temperature con 
notevole risparmio di energia. SNOW 
WHITE è la piccola sorella della Snow 
Princess: più compatta, crescita a 
cespuglio, però meno pendente della 
Snow Princess. 

Snow Princess blüht sowohl in voller 
Sonne als auch im Halbschatten zuver-
lässig den ganzen Sommer: von April 
bis zum Frost. Kein Wunder, dass Snow 
Princess in mehreren Ländern zur 
Pflanze des Jahres gekürt wurde!  
SNOW WHITE ist die kleine Schwester 
der Snow Princess: kompakter und 
buschiger im Aufbau, einfacher 
in der Kultur, jedoch wesentlich 
kürzer am Balkonkasten!

WHITE PRINCESS Novità ricadente a 
crescita cespugliosa con fiori più grandi 
di Snow Princess. Fogliame snello in 
verde scuro. 

WHITE PRINCESS Geschlossen 
wachsende Ampelsorte mit buschigem 
Wuchs und größeren Blüten als Snow 
Princess. Gesundes, breit lanzettför-
miges, dunkelgrünes Laub. Kürzer am 
Balkonkasten!

104 104 104

104

Lobularia 40–16 
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GOLD DUST

Forma un cuscino denso di piccoli fiori in un lumi-
noso giallo forte, simili ai fiori della Nemesia, su 
un fogliame fine verde fresco. Gold Dust è ideale 
per aiuole, giardini rocciosi e composizioni miste 
in vasi. Anche in basket, questa pianta di origine 
brasiliana dona struttura e un rinfrescante tocco 
di colore. Si adatta soprattutto per posizioni in 
pieno sole e semi-ombra, ed è estremamente re-
sistente al calore e alla siccità. Gold Dust fiorisce 
ininterrottamente da maggio a settembre e non ha 
bisogno di cure particolari.

Endlich ein Bodendecker, der wirklich anders 
ist: Die Mecardonia Gold Dust bildet ein dichtes 
Kissen unzähliger Blüten in einem leuchtenden, 
kräftigen Gelb, ähnlich den Nemesia-Blüten, auf 
feinem, frischgrünem Laub. Gold Dust ist ideal für 
Blumenbeete, Steingärten und gemischte Kübel-
bepflanzungen.  Am besten eignet sie sich für 
vollsonnige und halbschattige Standorte, wobei 
sie überaus hitzebeständig und trockenresistent 
ist.

104

Gold Dust

LOBELIX

104

È una serie brillante con un’intensa e ricca fioritu-
ra che promette di fiorire durante tutta l’estate. È 
estremamente omogenea nello sviluppo vegetale 
e facile nella coltivazione, inoltre, è disponibile 
in tre colori intensi. La crescita e semieretta con 
precocità media, fiorente fino all’autunno. 

Die blühstarke Lobelix-Serie überzeugt durch ihre 
Blütenpower durch den ganzen Sommer. Rund 
im Aufbau und einfach in der Kultur, wird tolle 
Topfware mit intensiven Farben erzielt. Mit ihrem 
halbaufrechten Aufbau und mittelfrüher Blüte ga-
rantieren die neuen Lobelix-Sorten Freude beim 
Verbraucher bis in den Herbst.

LOBELIX BLUE 2018 LOBELIX WHITE

  45–16 Mercadonia   40–16  Lobelia

63 M



È la variante compatta per la coltivazione 
a temperatura media (non fredda). Sono 
più fitte nella ramificazione e molto adatte 
per una coltivazione fitta. Poca esigenza di 
nanizzanti. 

Ist die kompaktere Variante welche sich für 
die Kultur ohne Kühlphase eignet. Sie ist 
dicht verzweigt, buschig im Aufbau und sehr 
gut geeignet für den engen Stand. Geringer 
Bedarf an Hemmstoffen.

SUNSATIA™ LITTLE

SUNSATIA™ LITTLE COCO SUNSATIA™ LITTLE CHERRY

SUNSATIA™ LITTLE BANANA SUNSATIA™ LITTLE ORANGE

Sunsatia™ Little

104

Nemesia 40–16 
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TRIOMIO SUNSATIA™ LITTLE SOLERO

TRIOMIO SUNSATIA™ LITTLE SMILE

Fairy Kisses

FAIRY KISSES PINK LEMONADE

FAIRY KISSES BOYSENBERRY FAIRY KISSES VANILLA BERRY

FAIRY KISSES CITRINELITTLE CHERRY, BANANA, ORANGE

LITTLE CHERRY, BANANA, COCO

  40–16 Nemesia
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TRIOMIO SUNSATIA™ HARMONY
TRIOMIO SUNSATIA™ BEAUTY

TRIOMIO SUNSATIA™ PRETTY
POMELO,  ANONA, CIRUEL A

POMELO, GRANADA, CLEMENTINE

POMELO, GRANADA, ANONA

È la nuova generazione di Nemesie è il 
prodotto imbattibile per l’inizio stagione! 
Poichè sono resistenti a temperature basse, 
possono essere coltivate insieme a Primule 
e Viole, fioriscono contemporaneamente 
garantendo una vendita molto precoce. 
Questa gamma comprende colori intensi, 
fiori enormi, crescita ricadente o eretta. 

Sie ist die neue Nemesiengeneration und 
als Saisonseröffnungsprodukt unschlagbar. 
Aufgrund ihrer Kälteresistenz sind sie mit 
Primeln und Violen kultivierbar, zeitgleich 
in Blüte und sehr früh verkaufsbereit. Diese 
Serie umfasst großblütige und leuchtstarke 
Sorten, mit hängen- 
dem oder stehendem Wuchs. 

SUNSATIA™ 

84

84
84

104

Nemesia 40–16 
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SUNSATIA™ POMELO SUNSATIA™ ANONA SUNSATIA™ KIWANO

SUNSATIA™ CIRUELASUNSATIA™ GRANADA 2021 SUNSATIA™ CLEMENTINE SUNSATIA™ CHERRY ON ICE

  40–16 Nemesia
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SUMMERSMILE™ ORANGE SUMMERSMILE™ MAGENTA

SUMMERSMILE™ YELLOW SUMMERSMILE™ DOUBLE GOLDEN YELLOW

SUMMERSMILE Con un nuovo concetto 
di ibridazione, l’ibridatore è riuscito ad 
ottenere una gamma in diversi colori 
innovativi vivi, abbinata ad una buona 
crescita cespugliosa. 

SUMMERSMILE Durch einen neuen Züch-
tungsansatz bestechen diese buschigen 
Kapmargeriten als Topfware beim End-
verbraucher. Kompakt wachsend und in 
intensiven Farben verfügbar.

104

104 104

104
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SPRINGSTAR™ BIG YELLOW

SPRINGSTAR™ WHITE

SPRINGSTAR™ DOUBLE MAGENTA BIG PINK

SPRINGSTAR™ MAGENTA

SPRINGSTAR La nuova selezione della 
gamma Springstar è molto interessante 
per la sua crescita compatta e resistente. 
Ha una buona ramificazione, è fiorife-
ra ed è disponibile in tanti nuovi colori 
intensi. Perfette per una coltura a basse 
temperature ed una vendita precoce. 

SPRINGSTAR Zahlreiche Verbesse-
rungen machen aus dieser Serie einen 
echten Frühlingshit! Die neuen Sorten 
sind bestens geeignet für den frühen Ab-
satz als energiesparende Kaltkultur. Die 
neue Generation bringt viele intensive 
Farbnuancen.

104104

104 104104

  36–16 Osteospermum
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ROXY

Pelargonium crispum

GRAZIOSA PICCOLA PINK PICOTEE

ANGELEYES® RANDY

GRAZIOSA PICCOLA HARLEKIN

ANGELEYES® ORANGE

Questa nuova serie dell’ibridatore tedesco Kühne ci sorpren-
de con un habitus particolarmente compatto e stabile. La sua 
fioritura straordinaria inizia due settimane prima rispetto alle 
varietà comuni. Graziosa Piccola fiorisce abbondantemente 
per tutta l’estate e si riprende velocemente anche dopo un 
periodo di pioggia. 

Diese neue Serie aus dem Hause Kühne überzeugt durch 
einen sehr guten, kompakten Pflanzenaufbau und hervorra-
gende Blüheigenschaften. Sie sind bis zu zwei Wochen eher in 
der Blüte als am Markt befindliche Vergleichssorten, blühen 
den ganzen Sommer mit reichlich Blütenflor und regenerieren 
sich auch nach langer Schlechtwetterperiode sehr schnell.

104

Pelargonium crispum 32–16 
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MAX SWISS CHAPLIN IMPROVED

MORITZ VICKY GIULIA IMPROVED

104 104 104

104 104 104

  25, 27, 29, 31, 32–4 Pelargonium grandiflorum
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CHIARA

FLAMENCO

VIOLETTA MELANIE

ROSI

104

104 104104

104

Pelargonium grandiflorum 25, 27, 29, 31, 32–4 
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ARISTO® CANDY MANDARIN

ARISTO® VELVET RED ECKMANNGIOIA

104 104 104

104 104

  25, 27, 29, 31, 32–4 Pelargonium grandiflorum
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CHAMPION™ FIRE RED CHAMPION™ NEON

Champion™

104 36 104 36

fi re red neon

Pelargonium peltatum X zonale 32–22 
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Champion™

CHAMPION™ RED CHAMPION™ LILLA IMPROVED

lilla

104 36 104 36

red

  32–22 Pelargonium peltatum X zonale
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CHAMPION™ FLAMINGO CHAMPION™ SALMON

104 36 104 36

fl amingo salmon

Pelargonium peltatum X zonale 32–22 
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red lillafi re red fl amingoneon single redsalmon

Champion™

→ Geranio interspecifico 
→ Coltura a basse temperature min. 6°C 
→ Portamento coprente 
→ Ottimo accestimento 
→ Resistente a temperature alte 
→ Colori spettacolari

→ Interspezifische Geranie 
→ Kultivierbar bei tiefen 
 Temperaturen (mind. 6°C) 
→ Bodendeckend
→ Extrem robust 
→ Hitzetolerant 
→ Sensationelle Farben

CHAMPION™ SINGLE RED

104 36

single red

  32–22 Pelargonium peltatum X zonale
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FLOWER FAIRY® ROSE

GALILEO ROSARIO NOVA PIZ BLANC

104 36

104 36 36104104

DESIDERIO

104 36

Pelargonium zonale 32–22 
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LORENFRANCESCO SHOCKING PINK

BARBAROSSA DOLOMITES ROSE EYE

104 36

104 36 104104 36

104

  32–22 Pelargonium zonale
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DOLOMITES BERRY

LEONARDO GIOTTO TREND SALMON

DOLOMITES DEEP RED

104 36

104 36

104 36 104 36

104 36

Pelargonium zonale 32–22 
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DOLOMITES SHOCKING

NOBILE OTHELLO*

VASCO

104 36

36104104 36

104 36

  32–22 Pelargonium zonale
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DOLOMITES BLUE

DOLOMITES SALMON

DOLOMITES ORANGE

DOLOMITES VIOLET GLITTER

104 36

104 36

104 36

104 36

Pelargonium zonale 32–22 
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ZUCCHERO

DOLOMITES WHITE

DOLOMITES CLASSIC RED

Il geranio ideale per la montagna! È dominante nella crescita, ha una buona ramificazione, è 
molto uniforme e fiorisce in un classico rosso vivo con un ottimo effetto da lontano. Questo è 
“Dolomites”, concepito per essere piantato in aiuole con l’obiettivo di ottenere un grande volu-
me della pianta e per l’uso in zone alpine dove una certa vigorosità è obbligatoria.

Die ideale Berggeranie, dominant im Wuchs, gut verzweigend, trotzdem sehr harmonisch und 
gleichmäßig im Habitus. Das klassische, leuchtende Rot hat hohe Leuchtkraft und die Wuchs-
kraft sorgt für eine tolle Fernwirkung. Bestens geeignet für Beetbepflanzungen bei der großes 
Pflanzenvolumen gewünscht ist sowie als Berggeranie.

104 36

104 36

104 36

  32–22 Pelargonium zonale
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CONTE WHITE SPLASH

CONTE BLU

CONTE RUBINO

CONTE ROSE SPLASH CONTE BIANCO

Foglia scura / Dunkles Laub

104 36

104

104 36

104 36 104

Pelargonium zonale 32–22 
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CONTESSA DIABLO RED

CONTESSA FUXIA

STARFIGHTER IMPROVED

Varietà interspecifica di Pelargonium con crescita abbondante, anche mezzo 
pendente. Il fogliame molto particolare verde scuro distacca il colore intenso 
fuchsia del fiore. È resistente al caldo, facile da curare e più resistente alle 
intemperie e parassiti di gerani tradizionali.

Interspezifische Pelargoniensorte mit stark ausladendem Wuchs und einzig-
artigem Blattschmuck. Die intensive Blütenfarbe hebt sich von dem dunklem 
Laub stark ab. Sie ist hitzeresistent, pflegeleicht, witterungs- sowie schäd-
lingsresistenter als herkömmliche Geranien. 

104 36

104 36

104

  32–22 Pelargonium zonale
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ALLEGRIA AMETHYST

ALLEGRIA VELVET RED ALLEGRIA BIANCA

La continua voglia di innovazione ha 
dato vita a questa magnifica nuova 
gamma, la quale rispecchia le esi-
genze del consumatore finale, colori 
molto forti che mantengono la loro 
intensità anche durante le elevate 
temperature estive. Per il coltivatore 
abbiamo ottime caratteristiche di 
crescita e una fioritura precoce.

Richtungsweisend für die Zukunft 
und die Anforderungen des Endkon-
sumenten ist diese Serie aus dem 
Hause Psenner. Beste Kultureigen-
schaften für den Gärtner, früh-
blühend, wuchsstabil und in tollen, 
intensiven, hitzebeständigen Farben 
verfügbar.

Allegria
104 36

Pelargonium peltatum 32–22 
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ALLEGRIA ROSA

ALLEGRIA FUOCO ALLEGRIA ARANCIA

ALLEGRIA NIGHT

  32–22 Pelargonium peltatum
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SUNFLAIR ANA NOVA

104 36

ALLEGRIA EARLY RED

ALLEGRIA HOT PINK

104 36

104 36

Pelargonium peltatum 32–22 
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SUNFLAIR ROSE

ALLEGRIA MEX

LOLLIPOP PURPLE NOVA

104 36

104 36

104 36

  32–22 Pelargonium peltatum
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RAINBOW ROSE ALLEGRIA SINGLE RED

RAINBOW WHITE ALLEGRIA SINGLE NEON

Single Flower

104 36 104 36

104 104 36

Pelargonium peltatum 32–22 
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Balcon

L’ibridazione nella specie dei parigini è molto difficile ed impegna-
tiva. Comunque siamo riusciti a creare una varietà bianca di Balcon 
con ottima radicazione e caratteristiche di crescita. È più facile nella 
coltura, meno fragile con crescita lunga e si ottiene un bel prodotto 
in vaso che stupisce con la sua pendenza nelle vaschette da balcone.

Die Zucht der Ville-Sorten ist extrem schwierig, trotzdem ist es uns 
gelungen eine neue, reinweiße Balcon-Sorte mit besten Bewurze-
lungs- und Wuchseigenschaften zu züchten. Sie ist einfacher in der 
Kultur, ergibt eine schöne Topfware und ist in puncto Wuchslänge 
am Balkonkasten kaum zu übertreffen.

BALCON ALASKA BALCON CRYSTAL

BALCON AMETHYST

È la sorella compatta della Balcon Alaska. 
È ancora più rotonda nella crescita e più precoce, però meno 
lunga sul balcone.

Ist die kompakte Schwester von Balcon Alaska. Sie ist noch run-
der im Aufbau und früher in Blüte, jedoch kürzer am Balkon.

104 36 104 36

104 36

  32–22 Pelargonium ville
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BALCON NOA

BALCON IMPERIAL BALCON LILLA VILLE DE PARIS ROSA

DECORA IMPERIAL DECORA LILLA DECORA ROSA

MINI BALCON

104 36 104 36

104104

104 36

104

104 36 104 36
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VISTA FUCHSIA

VISTA SNOWDRIFT

VISTA BUBBLEGUM

VISTA SILVERBERRY

Si è approvata la tendenza americana dell’uso di 
petunie nelle aiuole pubbliche. Instancabile nella 
fioritura, semplice nella cura e grande effetto da 
lontano.

Der Trend aus Amerika bestätigt diese einzig-
artige Petunie zur Verwendung als großflächige 
Beetbepflanzung. Ein unermüdlicher Dauerblüher 
mit toller Fernwirkung.

VISTA 

Vista

104

  45–16 Petunia
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Il mondo femminile ama particolarmente queste Petunie dai colori brillanti 
e di tendenza. Inizialmente queste petunie sono erette e molto uniformi, 
crescendo diventano cascanti. La fioritura è molto precoce e dura per tutta 
l’estate; fiorendo, si accentua centralmente al fiore una venatura a forma di 
stella bianca luminosa.

Die Damenwelt liebt diese bildschönen Neuheiten, die mit aufrechtem, spä-
ter halbrundem Wuchs sowie früher Blüte eine äußerst attraktive Topfware 
erzeugen. Darüber hinaus mit stabiler, ausgeprägter Sternung den ganzen 
Sommer überzeugen. 

Raspberry & Blueberry Star

RASPBERRY STAR

BLUEBERRY STAR

DUOMIO

104

104

104
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Veranda
L’offerta di varietà è molto ampia, selezionare le migliori è quasi impossibile. 
La gamma Veranda dell’ibridatore inglese David Kerley è la giusta direzione, 
soddisfa le esigenze in continuo aumento nelle petunie: molto precoci, ramifi-
cazione simmetrica, crescita sferica-compatta nel vaso, vigorosa sul balcone, 
fiori di dimensione media e colori intensi. Le varietà della gamma Veranda non 
sono sensibili al freddo. Ideale per una produzione di grandi quantitativi. 

Petunien gibt es mittlerweile in großer Zahl. Längst ist die Angebotspalette 
vielfältig und fast unüberschaubar geworden. Proven Winners prüft Jahr für 
Jahr Hunderte von potentiellen Neuheiten. Die Veranda-Serie des britischen 
Züchters David Kerley ist die richtungsweisende Antwort auf die gestiegenen 
Anforderungen: extrem früh, kompakt im Wuchs im Topf, aber wüchsig am 
Balkon und intensiv besetzt mit mittelgroßen Blüten in aufsehenerregenden 
Farben. Alle Veranda-Sorten zeigen sich hervorragend kälteverträglich. 

VERANDA™ SKY BLUE

104

VERANDA™ WHITE

104

VERANDA™ ROSE VEIN

104

104

VERANDA™ HOT PINK

VERANDA™ ORCHID

104

VERANDA™ PURPLE

104

VERANDA™ DARK BLUE 2018

104

VERANDA™ YELLOW 2020

104

VERANDA™ PINK MORN

104

VERANDA™ SCARLET

104

VERANDA™ PICASSO

104
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SURFINIA™ SNOW

SURFINIA™ HOT PINK

SURFINIA™ BLUE

SURFINIA™ HEAVENLY BLUE

SURFINIA™ SHIHI PURPLE

Chi desidera una petunia che, con la sua crescita vigorosa, dopo 
poco tempo crei un fitto tappeto fiorito, lucente e lunghissimo, 
troverà la migliore selezione di questo tipo nella “Surfinia”. 
Queste varietà rispecchiano la crescita classica della Surfinia, 
con fiori medio grandi, fioritura ininterrotta per tutta la stagione; 
senza dubbio l’incredibile lunghezza che raggiungono dà un sen-
sazionale effetto da lontano. Le varietà di „Surfinia“ si abbinano 
perfettamente con le varietà particolari come Cranberry Blast, 
Bordeaux, etc.

Wer sich eine Petunienserie wünscht, die durch ihre große 
Wüchsigkeit schnell einen überaus langen, dichten, leuchtenden 
Blütenteppich bildet, wird von dieser Surfinia-Auswahl begeis-
tert sein. Mittelgroße, dauerhaft blühende Blüten, unglaubliche 
Länge und beste Fernwirkung. Die Surfinia ergänzen sich bes-
tens mit den Eyecatchern wie Cranberry Blast, Bordeaux usw. 

SURFINIA™

Surfina

104

Petunia 45–16 
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CRANBERRY BLAST BORDEAUX

MANGO MADNESS ORANGE SPIRIT

104 104

104 104

  45–16 Petunia
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SUPERTUNIA LOVIE DOVIEDESIGNER CORONA AMETHYST MAYBERRY BLASTPURPLE CREAM

104 104104104

Petunia 45–16 
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WONDERFALL FIRE WONDERFALL SNOW

WONDERFALL WATER WONDERFALL SUN

WONDERFALL

Come suggerisce il nome, i con-
sumatori possono aspettarsi una 
meravigliosa cascata di fiori in colori 
intensi. La dimensione del fiore è 
del 30 % più grande di quella della 
classica Surfinia. 

Wie der Name schon sagt, erwartet 
den Endkunden ein wunderbarer 
Blüten-Wasserfall in intensiven 
Farben. Die Blütengröße ist um 
30% größer als bei den klassischen 
Surfinien.

Wonderfall

104

  45–16 Petunia
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SENETTI MAGENTA BICOLOR

SENETTI MAGENTASENETTI DEEP BLUE

SENETTI BLUE BICOLORSENETTI RED BICOLOR

La nuova generazione delle Senetti convincono 
per la loro crescita compatta e la perfetta rami-
ficazione. La resistenza a temperature basse, 
permette la coltivazione con primule e nemesie, 
garantendo così una fioritura molto precoce con 
colori di grande contrasto. La fioritura continua 
fino a metà luglio.

Die neue Generation der Senetti-Sorten über-
zeugt durch ihren kompakten Wuchs und beste 
Verzweigung. Durch eine kalte Kulturführung 
zusammen mit Primeln oder Nemesien erzielt 
man ein verkaufsfertiges Produkt am Früh-
lingsbeginn. Die intensiven Farben erstrahlen 
von Anfang März bis Mitte Juli.

Senetti

104

Pericallis 40–4 
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LILLY ROSE

Presentiamo una vera bellezza per giardini e 
ciottole: LillyRose è una rosa compatta con 
delicati fiori doppi, facilissima nella cura e 
autopulente nella fioritura. Fiorisce per tutta 
l’estate senza formazioni di semi. Il destino 
di LillyRose è essere combinata con altre 
varietà da balcone o aiuola come ad esempio 
Diamond Frost. È semplicemente fantastica e 
sarà richiestissima! 

Eine außerordentliche Schönheit stellt die 
pflegeleichte LillyRose dar. Der kompakte 
Dauerblüher mit seinen zierlichen gefüllten 
Röschen verfügt über hohe Selbstreinigungs-
kraft und ein nahezu lückenloses Durchblüh-
verhalten ohne Samenansatz. LillyRose ist 
geradezu prädestiniert dafür, mit anderen 
Beet- und Balkonartikeln kombiniert zu wer-
den. Einfach toll und gelungen! Im Freiland ist 
LillyRose äußerst gesund und winterhart.

LillyRose

104

  1–16 Rosa Hybrida
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ROCKIN FUCHSIAROCKIN DEEP PURPLE

Queste novità a crescita media amano il sole. 
I fiori sono sterili, non seminano e quindi fiori-
scono instancabilmente per tutta l’estate senza 
interruzioni di fioritura.

Diese mittelstark wachsenden Neuheiten sind 
Sonnenanbeter. Sie sind steril, setzen keine 
Samen an und somit unermüdliche Blühwunder 
über den ganzen Sommer ohne Blühpausen.

104 104

MIDNIGHT CANDLE

Le ibridazioni „Candle“ sono caratterizzate dal 
loro portamento compatto e dalla ramifica-
zione densa. Ideale per la coltivazione in vaso. 
Stupende tonalità blu! 

Diese Züchtungen zeichnen sich durch ihren 
kompakten Wuchs und die dichte Verzweigung 
aus. Ideal als Topfware zu produzieren. Wun-
derschöne Blautöne!

104

LIGHT CANDLE

104

Salvia 45–16 
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Con il nostro assortimento di Sanvitalia possiamo 
offrire ogni tipologia di crescita.  
POWERBINI forte crescita eretta, grandissimi fiori 
in giallo arancione.  
SUPERBINI crescita a cespuglio, uniforme, fiori 
grandi, foglia verde scura.  
STARBINI COMPACT la più compatta, crescita 
tappezzante, foglia verde chiara.

Mit unserem Sanvitalia-Sortiment decken wir  
alle Anforderungsbereiche ab.  
POWERBINI kräftiger, aufrechter Wuchs,  
sehr große Blüten in intensivem Orangegelb.  
SUPERBINI runder buschiger Aufbau,  
größte Blüten, dunkelgrünes Laub.  
STARBINI COMPACT kompakteste Sorte,  
kriechender Wuchs, hellgrünes Laub.

POWERBINI

SUPERBINI

STARBINI COMPACT

104

104

104

103 S
Sanvitalia 45–16 



EVEREST BLUE

EVEREST PINKEVEREST ICE

Il tipico fiore bianco della Bacopa è una delle colture principali per ogni pro-
duttore. La gamma “Everest” offre miglioramenti nella ramificazione e nella 
precocità di fioritura.

Als Schneeflockenblume mit den typischen weißen Blütenranken zählt Ba-
copa zu einer Hauptkultur im Zierpflanzenbau. Durch die Serie Everest sind 
nun neue Sorten entstanden, die besser verzweigen sowie früh und reich 
blühender sind – selbst während des Sommers!

Everest

104

Suteranova 45–16 
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SURDIVA BLUE VIOLET

TOP POT BLUE TECOBELLS YELLOW

TECOBELLS ORANGE

Con Surdiva Blue Violet abbiamo trovato una pianta pendente in 
tonalità blu che tutti cercano. Ha una crescita più abbondante e 
fioritura più precoce di Top Pot Blue. 

Die Fernwirkung dieser hitzeverträglichen Pflanze ist sensationell. 
Surdiva hat einen üppigen Wuchs, ist frühblühend und wuchsstärker 
im Balkonkasten als Top Pot Blue.

GOLD MEDAL

Questo incrocio di due tipi di tagetes è una curiosa innovazione nel 
campo dei fiori estivi. In confronto al tagetes classico, “Gold Medal” 
è molto più precoce e fiorifero, fiorisce tutta l`estate, è autopulente 
e non fa semi. Ottimale quindi per composizioni miste in aiuola o 
pianta solitaria.

Aus der Kreuzung zweier Tagetes-Arten entstand diese spannende 
Neuheit. Im Vergleich zu Sämlingen blüht „Gold Medal“ deutlich 
früher und reicher, vor allem aber äußerst nachhaltig den ganzen 
Sommer über, ist selbstreinigend und nicht versamend. Super ge-
eignet für Kombinationen sowie für den Einzelstand.

Gold Medal

104

104

104

104

104

105 S
Scaevola 45–16  / Tecoma  40–16   
Tagetes 45–16    



VEPITA™ SCARLET

Una coltura corta a basse temperature, 
uniformità garantita nella crescita, pre-
cocità e una fioritura ricchissima, sono 
sempre più spesso le argomentazioni dei 
coltivatori per aver scelto la gamma “Ve-
pita”. Grazie alla particolare intensità dei 
colori sopra la foglia verde scuro, diventa 
un prodotto perfetto per la presentazione 
nel punto vendita.

Die rasche Kulturzeit und das äußerst 
einheitliche, kompakte Wuchs- 
verhalten sind für immer mehr Gärtner 
das überzeugende Argument für die Wahl 
der früh und äußerst reich blühenden 
Vepita-Serie. Besonders die intensiven 
Farben über dem dicht verzweigenden, 
schönen Laub sind ein Eyecatcher und 
somit Erfolgsgarant im Endverkauf.

VepitaTM

104

TRIOMIO VEPITA™ FIREWORK

84

TRIOMIO VEPITA™ INCENSE

8484

TRIOMIO ROCKSTAR

Verbena 45–16 
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VEPITA™ BLUE VIOLET

VEPITA™ DARK MAGENTA

SUPERBENA™ CORAL STAR

VEPITA™ LAVENDER WHITE

VEPITA™ HOT PINK

VEPITA™ POLAR

VEPITA™ AMETHYST KISS

VEPITA™ PURPLE WHITE

  45–16 Verbena

107 V



TRIOMIO ROCKSTAR

TRIOMIO è una composizione di 
giovani piante con più talee di diverse 
tonalità di colore. In una zolletta 
radichiamo tre diverse varietà di 
una stessa specie. Questo concetto 
è ideale per la coltivazione in vaso 
10/14 cm. Con una sola pianta giovane 
si ottiene una pianta fiorita in un effet-
to multicolore.“TrioMio” sono coltiva-
te nell’Ellepot 38 mm ed imballate a 
mano in unità da 84.

TRIOMIO ist eine Jungpflanzen-Kom-
bination in unterschiedlichen Farb-
tönen. In einem Erdballen bewurzeln 
wir drei Sorten einer Spezies. Dieses 
Konzept eignet sich speziell für die 
10/14 cm Topfproduktion. Mit einer 
einzigen Jungpflanze erzielt man so 
eine blühende Pflanze mit Multicolor-
Effekt. TrioMio ist im Ellepot 38 mm 
kultiviert und händisch in Einheiten zu 
84 Stück verpackt.
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PETUNIA DuoMio

NEMESIA TrioMio Sunsatia™ BeautyNEMESIA TrioMio Sunsatia™  
Little Smile

VERBENA TrioMio Vepita™ FireworksVERBENA TrioMio Vepita™ Incense

NEMESIA TrioMio Sunsatia™ HarmonyNEMESIA TrioMio Sunsatia™ 
Little Solero

CALIBRACHOA TrioMio Unique Amore CALIBRACHOA TrioMio Unique Poesia CALIBRACHOA TrioMio Unique Swing NEMESIA TrioMio Sunsatia™ Pretty
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10415  
cm

10415  
cm 10415  

cm
10420  

cm

CalocephalusAjuga

BURGUNDY GLOW A JUGA

CATLANS GIANT A JUGA ELMBLUT A JUGA SILVER CUSHION

Perennials 32–22/24-28 

110



10440  
cm 10440  

cm

10440  
cm 10440  

cm 10440  
cm

GREEN BRIGITTE HEDERA MINI KOLIBRI HEDERA

EVA HEDERA GOLDEN CHILD HEDERAGREEN MINI WONDER HEDERA

FOGLIA GRANDE 
GROSSES BL ATT

FOGLIA GRANDE 
GROSSES BL ATT

FOGLIA GRANDE 
GROSSES BL ATT

FOGLIA PICCOL A 
KLEINES BL ATT

FOGLIA PICCOL A 
KLEINES BL ATT

Hedera

  32–22/24-28 Perennials
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SILVER MOON HELICHRYSUM

Helichrysum

PARIS HEUCHERA PEACH MELBA HEUCHERA

GINGER ALE HEUCHERADEEP NIGHT HEUCHERA

CHAMAELEON HOUTTUYNIA CORDATA FL AME

Houttuynia Cordata

Heuchera

10420  
cm 10440  

cm

10440  
cm 10440  

cm

10440  
cm

10440  
cm

Perennials 32–22/24-28 
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Heucherella

AUTUMN CASCADE HEUCHERELL A

SUNRISE FALLS HEUCHERELL AAMBER WAVES HEUCHERA PLUM PUDDING HEUCHERA

PEPPERMINT SPICE HEUCHERAFOREST HEUCHERA

10425  
cm

10420 
cm

10430  
cm

10425  
cm

10420  
cm

10420  
cm

  32–22/24-28 Perennials
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Lamium

Muehlenbeckia

PINK PEWTER L AMIUM

COMPACT MUEHLENBECKIAGOLDILOCKS LYSIMACHIA

BLIZZARD IBERIS

Lysimachia

Iberis Salvia officinalis

ICTERINA SALVIA OFFICINALIS

TRICOLOR SALVIA OFFICINALIS

10415  
cm

10415  
cm

10415  
cm

10415  
cm

30  
cm 104

30  
cm 104

Perennials 32–22/24-28 
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Santolina

LEMON FIZZ SANTOLINA

CHAMAECYPARISSUS SANTOLINA

Sedum

Sedum

YELLOW CUSHION SEDUM

TOKYO SUN SEDUM

GECKO SEDUM

LIZARD SEDUM

15
cm 104

15
cm 104

20  
cm 104

10  
cm 104

20  
cm 104

20  
cm 104

  32–22/24-28 Perennials
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10450  
cm 104

40  
cm

10440  
cm 104

40  
cm

20 
cm 104

20  
cm 104

OGON ACORUS GRAMINEUS KARL FOERSTER CAL AMAGROSTIS BLUE ZINGER CAREX

TESTACEA CAREXOVERDAM CAL AMAGROSTISVARIEGATUS ACORUS GRAMINEUS

Acorus Calamagrostis Carex
116

Grasses 32-22 / 24-28 



GOLD BAND CAREX ICE BAND CAREX

RUBRUM PENNISETUM SETACETUMMOUNT EVEREST CAREX RED BARON IMPERATA

VERTIGO PENNISETUM PURPUREUM

Pennisetum

Imperata

104
40  
cm

104
40  
cm

10440  
cm 10410440  

cm

104
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  32-22 / 24-28 Grasses



Aoenium

Senecio

Crassula

ARBOREUM NIGRUM AOENIUM

CANDICAS ANGEL WINGS SENECIO MINOR CRASSUL A OVATA GOLLUM CRASSUL A

OVATA SUNSET CRASSUL AABORESCENS CRASSUL A

52

52

52

118
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OperculariaKalanchoeEcheveria

X SET OLIVER ECHEVERIAMETALLICA ECHEVERIA

TOMENTOSA K AL ANCHOEAMOENA ECHEVERIA AFRA OPERCUL ARIANODULOSA ECHEVERIA

AFRA VARIEGATA OPERCUL ARIAHOOKERI ECHEVERIA

52 52 52

119
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Caladium

I colori contrastanti delle Caladium sono straordinariamente belli. 
Dalle piante originarie dell'America meridionale e centrale sono state 
sviluppate nuove varietà innovative che hanno raggiunto un utilizzo 
completamente nuovo. Queste novità sono state ibridate per l’utilizzo 
nella paesaggistica, in combinazione con altre piante in ciotole miste 
ossia come pianta da interno. Sono notevolmente più resistenti alle 
alte temperature in confronto alle varietà tradizionali e possono essere 
piantate all’esterno in mezz’ombra o in posti solari.

Distinguiamo due tipi tra le nostre varietà:

Le varietà “Fancy Leaf” hanno foglie a forma di cuore e sono per esterni 
in luoghi semi-ombreggiati.

Le varietà “Strap Leaf” hanno le foglie strette e sono ancora più resi-
stenti al sole.

All'interno, entrambi i tipi amano i luoghi luminosi e soleggiati.  
Le piante vengono coltivate dai tuberi ed hanno bisogno di alte tem-
perature (oltre 22°C) e molta luce nella fase iniziale. Per garantire un 
buon successo culturale, offriamo queste piante esclusivamente come 
piante semi-pronte in vaso biologico D-Grade da 12 cm. Per raggiunge-
re il prodotto pronto per la vendita bastano 2-3 settimane di coltura.

Traumhaft schön sind die Farbkombinationen der Caladium. Die ur-
sprünglich im tropischen Süd- und Mittelamerika heimischen Pflanzen 
bekommen durch diese innovativen Neuzüchtungen einen absolut 
neuen Verwendungszweck. Durch ihre verbesserten Freilandeigen-
schaften sind sie bestens geeignet für den Landscape-Bereich oder 
in Kombination mit anderen Pflanzen, sei es am sonnigen als auch am 
halbschattigen Standort. Oder aber auch als Zimmerpflanze kommt ihre 
Pracht voll zur Geltung.

Wir unterteilen unsere Sorten in zwei Typen:

„Fancy-Leaf“-Sorten haben herzförmige Blätter und sind für halb-
schattige Standorte im Freien.

„Strap-Leaf“-Sorten haben schmale Blätter und sind noch sonnenre-
sistenter im Garten.

Im Innenbereich lieben beide Typen helle und sonnige Standorte.

Die aus Knollen gewonnenen Pflanzen brauchen hohe Temperaturen 
(über 22°C) und viel Licht in der Anfangsphase. Um einen guten Kultur- 
erfolg zu gewährleisten, bieten wir diese Pflanzen ausschließlich 
als Rohware im biologischen D-Grade 12 cm Topf an. Sie erhalten die 
Pflanzen bereits ausgetrieben ab KW 20 und benötigen nur noch 2–3 
Wochen bis zur verkaufsfertigen Ware. 

BOTTLE ROCKET FANCY LEAF

DAWN TO DUSK FANCY LEAF

CALADIUM

120

Caladium semipronto vaso 12 cm / Halb-Fertigware im 12 cm Topf  20-22 



CHINOOK STRAP  LEAFFAST FLASH FANCY LEAF SCARLET FLAME STRAP LEAFRADIANCE FANCY LEAF

HEART AND SOUL STRAP LEAFLEMON BLUSH FANCY LEAF WHITE WONDER STRAP LEAFRASPBERRY MOON FANCY LEAF

121

Caladium semipronto vaso 12 cm / Halb-Fertigware im 12 cm Topf  20-22 



USCITA BOLZANO SUD 
AUSFAHRT BOZEN SÜD

VIALE DRUSO 
DRUSUSALLEE

OSPEDALE 
KRANKENHAUSVIA

 LORENZ B
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LORENZ-BÖHLER-STR.

VIA MERANO 

MERANERSTR.

BOLZANO CENTRO 
BOZEN ZENTRUM

BRENNERO 
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VERONA

MERANO 
MERAN
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APPIANO/CALDARO 
EPPAN/K ALTERN

FRANGARTO 
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GIRL AN
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USCITA APPIANO 
DIREZIONE BOLZANO 
AUSFAHRT EPPAN 
RICHTUNG BOZEN

RITIRO PIANTINE PRESSO SEDE DI BOLZANO
Per motivi di organizzazione i clienti che intendono ritirare le piantine 
coi propri mezzi sono pregati di indicarcelo sull’ordine e di avvisarci ca. 
due settimane prima del termine desiderato. Tutti i ritiri devono avveni-
re mercoledì. Ci riserviamo il diritto di annullare ordini non ritirati.

Informazioni varietà, novità, consigli di coltura e disponibilità su:  
www.psenner.it

“CONDIZIONI DI VENDITA E BREVETTI” 
Per tutti gli ordini accettati dalla “Andreas Psenner & figli 
s.s.” sono applicabili le “Condizioni Generali di Vendita” 
dall’Associazione Italiana Giovani Piante (A.I.Gi.P) ripor-
tate sul retro delle copie commissioni della venditrice e/o 
www.psenner.it

Materiali da coltivazione relativi a piante, talee, germogli 
e/o parti di essi che siano protette da diritti di privativa, 
sono soggette a continui cambiamenti e per cui oppor-
tunamente elencati e contraddistinti sui siti ufficiali e 
sempre aggiornati dal “Community Plant Variety Office” e/o 
“International Union for the Protection of New Varieties of 
Plants”: www.cpvo.europa.eu /www.upov.int 
* solo per zone di vendita Serbia

„ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN UND PATENTE“  
Für alle angenommenen Aufträge der „Andreas Psenner & 
Söhne e.G.“ zählen die „Allgemeinen Verkaufsbedingungen 
der italienischen Jungpflanzenvereinigung“ (A.I.Gi.P) 
welche auf der Rückseite der Bestellformulare sowie unter 
www.psenner.it wiedergegeben sind. Dieser Verkaufskata-
log ist ausschließlich für den italienischen Markt bestimmt.  
* nur für das Verkaufsgebiet Serbien

Jungpflanzen sowie Stecklinge und/oder deren Teile, wel-
che dem Patent- bzw. Lizenzrecht unterliegen, unterliegen 
fortlaufenden Änderungen und sind eigens auf den ständig 
aktualisierten Internetseiten der „Community Plant Variety 
Office“ und/oder „International Union for the Protection 
of New Varieties of Plants“: www.cpvo.europa.eu / www.
upov.int aufgelistet und deren Status gekennzeichnet.

IMPRESSUM © 2020 PSENNER. 
Design: Brandgorillas.com; Print: Karodruck.it  
La riproduzione, anche parziale, di questo catalogo è vie-
tata senza preventiva autorizzazione scritta dell’Azienda. 
L’Azienda si riserva di apportare in qualsiasi momento le 
modifiche ritenute necessarie all’assortimento. 

Die Bilder in diesem Katalog sind urheberrechtlich 
geschützt. Jede Verwendung ohne die ausdrückliche Zu-
stimmung des Urhebers ist untersagt und wird gerichtlich 
geahndet. Wir behalten uns das Recht vor, jederzeit  
Änderungen des Sortiments vorzunehmen und gleichwerti-
gen Ersatz zu liefern. 

ABHOLZEITEN
Aus organisatorischen Gründen bitten wir unsere Kunden, die die 
Pflanzen selbst abholen möchten, dies bei der Bestellung anzugeben. 
Abholtag ist immer mittwochs. Bitte rufen Sie uns ca. 2 Wochen vor dem 
gewünschten Abholtermin an, damit wir die Pflanzen rechtzeitig für Sie 
bereitstellen können. Wir behalten uns das Recht vor, nicht fristgerecht 
abgeholte Bestellungen zu annullieren.

Sorteninformationen, Neuheiten, Kulturanleitungen und Verfügbarkeit 
unter: www.psenner.it

BÜROZEITEN  
Montag – Freitag: 8–12 und 13–17 Uhr

Juli und August:  
Montag – Freitag: 7–13 Uhr

ORARIO D’UFFICIO  
Lunedì – venerdì: ore 8–12 e 13–17

Luglio e agosto: 
Lunedì – venerdì: ore 7–13

BRENNERO 
BRENNER

TERMENO  
TRAMIN

CORTACCIA  
KURTATSCH

CALDARO  
K ALTERN

ORA  
AUER

EGNA  
NEUMARKT 

AD
IG

E

ET
SC

H

SP
14

Lago di  
Caldaro

USCITA  
EGNA-ORA–TERMENO

AUSFAHRT  
NEUMARKT-AUER-TRAMIN 

A22

A22

VERONA

Quality Psenner
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Per le esigenze di una coltura con una tempistica minima, consiglia-
mo questo prodotto semi-pronto. Si tratta di una pianta giovane XL 
nella zolletta EllePot Ø 50 mm: ben sviluppata, forte, vigorosa, però 
tenuta compatta negli internodi e di ricca ramificazione. Nella nuo-
va serra „Open Sky“ vengono indurite ben concimate e preparate 
per la consegna. Ideale per un’immediato e facile trapianto per vasi 
oltre il Ø 12cm (assenza scarto). Questo formato è disponibile in 
unità da 36 dalla settimana 2 alla 18 e richiede solo poche ulteriori 
settimane di coltura!

XL JUNGPFLANZE Diese halbfertige Pflanze ist die richtige Wahl, 
wenn Sie in kürzester Kulturzeit eine verkaufsfertige Ware wün-
schen. Es handelt sich um kräftig entwickelte, nicht gestutzte aber 
kompakt gehaltene XL-Jungpflanzen im Ø 50 mm EllePot mit ausge-
prägter Verzweigung. Im neuen „Open Sky“-Gewächshaus werden 
sie abgehärtet und auf die Auslieferung vorbereitet. Idealer Ein-
satzbereich durch einfachstes Handling zur direkten Verarbeitung 
in Topfgrößen ab Ø 12 cm (ohne Umtopfabfall). Dieses Format ist in 
Einheiten von 36 Stück ab LW 2 bis LW 18 verfügbar und benötigt nur 
noch wenige Kulturwochen bis zur verkaufsfertigen Pflanze.

«VASO 10 CM» Il nostro vasetto da 10 cm comprende una pianta ben 
formata con due talee. Questo prodotto semi-pronto è vigoroso, 
ben ramificante e dipendente dal periodo di coltura ricoperto di 
germogli o già in pieno fiore. Sono disponibili le varietà evidenziate 
con sottofondo arancione sulle copie commissioni in unità da 10 
dalla settimana 11 (PW > 14) alla settimana 22.

»10 CM TOPF« Unsere Halb-Fertigware im 10 cm Topf hat durch die 
Verwendung von zwei Stecklingen einen starken Aufbau. Sie ist 
kräftig im Wuchs, gut verzweigt und, abhängig vom Lieferzeitpunkt, 
stark knospig oder bereits voll in Blüte. Verfügbar sind jene Sorten 
in 10er Einheiten ab der Lieferwoche 11 (PW > 14) bis LW 22, welche 
auf dem Bestellformular orange schattiert sind.

PIANTA GIOVANE DI QUALITÀ PIANTA GIOVANE XL VASO 10 CM

Quality Andreas Psenner

Le nostre affermate piante giovani sono il prodotto «TOP QUALITY» 
disponibile sul mercato. Vengono coltivate a generosa distanza in 
zollette EllePot con un terriccio favorevole per la radicazione. In 
combinazione alle moderne strutture di coltivazione, i metodi inno-
vativi di coltura e l’intensità regionale solare (anche durante i mesi 
invernali), otteniamo una ricca ramificazione. La crescita molto 
resistene e forte riduce il possibile stress causato da trasporto o 
trapianto.  
Dopo vari controlli di qualità vengono imballate in unità da 84 o 104 
piantine. L’utilizzo delle nostre piantine porta un risparmio di tempo 
di coltura e, di conseguenza, un notevole risparmio di lavoro, ri-
scaldamento ed energia. Questa pianta giovane di qualità è la scelta 
giusta per ogni floricultore!  
Settimane disponbili: vedi bordo in alto di ogni pagina.

QUALITÄTS-JUNGPFLANZE Unsere bewährten Jungpflanzen sind 
das „Top“-Qualitätsprodukt auf dem Markt.  
Sie werden auf weitem Abstand in hochwertigem Substrat in 
Elle-Pots kultiviert. Die Kombination aus innovativen Kulturtech-
niken, gepaart mit der hohen regionalen Sonnenintensität (auch 
während der Wintermonate), bringt einen kompakten Wuchs mit 
starker Verzweigung mit sich. Die Pflanze ist sehr resistent und 
reduziert somit möglichen Pflanzenstress, verursacht durch Trans-
port oder das Topfen. Nach mehreren Qualitätsprüfungen werden 
die Jungpflanzen in Einheiten zu 84 oder 104 Stück je Platte ver-
packt. Unsere Jungpflanzen bringen Ihnen eine kürzere Kulturzeit 
und somit beträchtliche Einsparungen in der Arbeit, der Heizung 
und den Energiekosten. Unsere Jungpflanze ist die richtige Wahl für 
jeden Gärtner! Verfügbare Lieferwochen: siehe oberer Seitenrand 
im Katalog.



TRIOMIO

VARIETÀ DI GRANDE SUCCESSO
BESONDERS ERFOLGREICHE SORTE

NOVITÀ  
NEUHEIT

Symbols  2020

Foglia verde 
Grünes Blatt

Necessità di nanizzanti poca 
Geringer Hemmstoffbedarf

Foglia zonata 
Zoniertes Blatt

Evitare nanizzanti 
Kein Hemmstoff empfohlen

Foglia scura 
Dunkles Blatt

Fioritura molto precoce  
Sehr früher Blühtermin

Adatto per vaso  
Geeignet für Topf

Fioritura precoce  
Früher Blühtermin

Adatto per aiuola 
Geeignet für Beet

Fioritura media 
Mittelfrüher Blühtermin

Adatto per balcone  
Geeignet für Balkon

Tarda fioritura 
Später Blühtermin

Adatto per alberelli 
Geeignet für Hochstämme

Coltivazione fredda 
Kalte Kulturführung

Adatto per pieno sole 
Geeignet für vollsonnigen Standort

Profumato 
Duftend

Adatto per mezz’ombra 
Geeignet für Halbschatten

Spuntatura manuale 
Entspitzen

Cascante 
Hängend 84

Pianta giovane di qualità (Unità 84) 
Qualitäts-Jungpflanze (Einheit 84)

Eretta 
Stehend 104

Pianta giovane di qualità (Unità 104) 
Qualitäts-Jungpflanze (Einheit 104)

Necessità di nanizzanti elevata 
Hoher Hemmstoffbedarf 36

Pianta giovane XL (Unità 36) 
XL Jungpflanze (Einheit 36)

LUGLIO 
JULI

AGOSTO 
AUGUST

SETTEMBRE 
SEPTEMBER

OTTOBRE 
OKTOBER

NOVEMBRE 
NOVEMBER

DICEMBRE 
DEZEMBER

1 1 1 1 1 1

2 2 2 2 2 2

3 3 3 3 3 3

4 4 4 4 4 4

5 5 5 5 5 5

6 6 6 6 6 6

7 7 7 7 7 7

8 8 8 8 8 8

9 9 9 9 9 9

10 10 10 10 10 10

11 11 11 11 11 11

12 12 12 12 12 12

13 13 13 13 13 13

14 14 14 14 14 14

15 15 15 15 15 15

16 16 16 16 16 16

17 17 17 17 17 17

18 18 18 18 18 18

19 19 19 19 19 19

20 20 20 20 20 20

21 21 21 21 21 21

22 22 22 22 22 22

23 23 23 23 23 23

24 24 24 24 24 24

25 25 25 25 25 25

26 26 26 26 26 26

27 27 27 27 27 27

28 28 28 28 28 28

29 29 29 29 29 29

30 30 30 30 30 30

31 31 31 31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

51

52

53

28

29

30

31
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Ognissanti
Allerheiligen

1° Avvento 
1. Advent

2° Avvento 
2. Advent

3° Avvento 
3. Advent

4° Avvento 
4. Advent

Heiliger 
Abend

Natale 
Christtag

Santo Stefano
Stefanitag

San Silvestro
Silvester

Giornata Unità Naz.  
Festa Forze Armate

Allerseelen

Ferragosto
Mariä Himmelfahrt

Nationalfeiertag
Österreich



GENNAIO 
JANUAR

FEBBRAIO 
FEBRUAR

MARZO 
MÄRZ

APRILE 
APRIL

MAGGIO 
MAI

GIUGNO 
JUNI

LUGLIO 
JULI

AGOSTO 
AUGUST

SETTEMBRE 
SEPTEMBER

OTTOBRE 
OKTOBER

NOVEMBRE 
NOVEMBER

DICEMBRE 
DEZEMBER

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5
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11 11 11 11 11 11 11 11 11 11 11 11

12 12 12 12 12 12 12 12 12 12 12 12
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18 18 18 18 18 18 18 18 18 18 18 18

19 19 19 19 19 19 19 19 19 19 19 19

20 20 20 20 20 20 20 20 20 20 20 20

21 21 21 21 21 21 21 21 21 21 21 21

22 22 22 22 22 22 22 22 22 22 22 22

23 23 23 23 23 23 23 23 23 23 23 23

24 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24

25 25 25 25 25 25 25 25 25 25 25 25

26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26

27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27

28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28

29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29

30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30

31 31 31 31 31 31 31
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Capodanno
Neujahrstag

Festa del lavoro
Tag der Arbeit

Ognissanti
Allerheiligen

1° Avvento 
1. Advent

2° Avvento 
2. Advent

3° Avvento 
3. Advent

4° Avvento 
4. Advent

Heiliger 
Abend

Natale 
Christtag

Santo Stefano
Stefanitag

San Silvestro
Silvester

Giornata Unità Naz.  
Festa Forze Armate

Allerseelen
Festa della 

Repubblica Italia

Ferragosto
Mariä Himmelfahrt

Nationalfeiertag
Österreich

Pentecoste
Pfingsten

Fronleichnam

Corpus Domini

Pentecoste
Pfingstmontag

Festa d. mamma
Muttertag

Martedì grasso

Mercoledì d. ceneri
Aschermittwoch

Domenica delle palme
Palmsonntag

Pasqua
Ostern

Anniversario  
liberazione d‘Italia

Lun. d. Pasqua
Ostermontag

Festa del papà 
Vatertag

Epifania
Heilige 3 Könige

Giovedì grasso

San Valentino
Valentinstag

IPM 
Fiera Germania

Messe Deutschland

Festa del 
Tricolore
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Rappresentanza
PADOVA · VICENZA 
ROVIGO · TRENTO
Bettio Marco 
Cell. 348 443 20 55 
Fax 049 802 34 78 
mbettio@alice.it

FRIULI VENEZIA GIULIA 
GAGGIOLI FEDERICO 
Cell. 328 362 60 78 
Fax 0421 275 343 
gaggiolifederico@gmail.com

PIEMONTE · AOSTA 
Ferrero Mauro 
Cell. 333 2915683 
ferrmaur@yahoo.it

BELLUNO · TREVISO · VENEZIA  
BRESCIA · VERONA · BERGAMO 
MANTOVA Rottin Sandro  
Cell. 389 1559866  
Fax 0422 351 188  
sanrottin@libero.it

LOMBARDIA · LIGURIA
Arvati Loris 
Cell. 335 668 33 56 
loris.arvati@gmail.com

EMILIA ROMAGNA 
MARCHE (PU AN) 
Maioli Andrea  
Cell. 328 0206833 
Fax 051 796 798 
andrea-maio@libero.it

TOSCANA · LA SPEZIA
Giuntoli Antonio 
Cell. 348 872 09 39  
giuntolienannini@gmail.com

UMBRIA · ABRUZZO MARCHE (MC AP)
Faenza Mauro 
Cell: 393 199 56 88 
Fax: 0863 789 464 
mauro.faenza@alice.it

SARDEGNA 
Costa Paolo  
Cell. 335 460 819  
paolo.costa.agenzia@alice.it

Vertretung
WIEN · NIEDERÖSTERREICH · BURGENLAND 
K ÄRNTEN · STEIERMARK 
Peter Mayer 
Mob. 0664 814 48 99 
Fax 02259 23 83 
pmayer@plantagent.com

SÜDTIROL · TIROL · VORARLBERG 
OBERÖSTERREICH · SALZBURG 
Lorenz Mederle 
Tel. +39 333 777 44 77 
info@mederle.eu

Zastopnik
VRTNARSTVO ANTOLIN, D.O.O. 
Dorfarje 20, 4209 Zabnica 
Slovenija 
Tel. +386 4 502 34 00 
Fax +386 4 502 34 11 
vrtnarstvoantolin@siol.net A
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www.psenner.it
VAI AL SITO

_ informazioni varietali
_ consigli di coltura per professionisti
_ novità
_ webshop

_ Sorteninformationen
_ professionelle Kulturberatung 
_ Neuheiten
_ Webshop

L’ imprenditore 
moderno  

risparmia tempo  
utilizzando il 

webshop.

Der moderne 
Unternehmer 

spart Zeit 
und nutzt den 

Webshop.
ORDINA  
ONLINE!

ANDREAS PSENNER S.S./E.G.
39100 Bolzano/Bozen – Via Merano 18 Meranerstraße 
Tel. (+39) 0471 918 489 www.psenner.it 
Fax (+39) 0471 935 111 info@psenner.it  
Part.IVA/Cod.fisc./Mwst.-Nr.: IT 02218870216




